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Pablo	chënga	jacheuayama

1  1 Atsë Pablo, ndábioye Bëngbe 
Bëtsá tbojanchembo Jesucristbe 

ichmoná jtsemnama, Bëngbe 
Bëtsá chca yojánbosëyeca, cánÿiñe 
chë Jesucrístbeyeca catsäta 
Sósteneseftaca, 2  quem tsbuanácha 
sëntsabiamná tsë̈ngaftanga chë 
Corinto bëts puebloca Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyëngbiama; ndëmuanÿenga 
Cristo Jesúseftaca Bëngbe Bëtsá 
tojábiama chabe entsänga nÿe 
chábioye oservénënga, ndëmuanÿenga 
Bëngbe Bëtsá tojáchembo chabe 
entsänga chasm̈otsemnama, chë 
nÿe quem luarama enójuabnaye 
entsänguentsäna luarénënga, 
Bëngbe Utabná Jesucrístbioye 
tmojotsë̈mbonëńgaftaca, Jesucristo 
nda yomna Bëngbe Utabná y chëngbe 
Utabná. 3  Atsë sëntsaimpadana Bëngbe 
Bëtsá Bëngbe Taitá y Bëngbe Utabná 
Jesucristo, chaboma tsë̈ngaftangbeñe 
tsäbe bendicionënga chaotsemnama, y 
tsë̈ngaftangbe ainaniñe tsäbe ebionana 
chasm̈otsebomnama.

Bëngbe Bëtsá Jesucrístbeyeca 
tojama	tsë̈ngaftanga	ba	tsäbe	

bendicionënga	chasm̈otsebomnama.
4 Bëngbe Bëtsá tsë̈ngaftangbiama 

sempre sëndbétsatschuanaye, er 
tsë̈ngaftanga cánÿiñe mo canÿacá 
Cristo Jesúseftaca sm̈ómnayeca, 

Bëngbe Bëtsá tsë̈ngaftangbeñe 
tojajuabó, tsë̈ngaftangbe tsäbiama. 
5 Chca Crístoftaca sm̈ómnayeca, 
Bëngbe Bëtsá tojama tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsebomnama chábentsäna 
nÿetsca tsäbe soyënga, tsë̈ngaftanga 
obenana chasm̈otsebomnama cha 
jamëse, Bëngbe Bëtsabe soyëngama 
jóyebuambayama y chë soyëngama 
chacmëśertama. 6 Chca, ntsämo 
cbonjanabuayiynacá mo Jesucristbe 
ndegombre soyëngcá, tsë̈ngaftángnaca 
ínÿengbioye tsäbá sm̈ojinÿanÿé 
ndegombre soyënga bétsemnama, 
chë ntsämo jtsiyenama. 7 Y chca, 
Bëngbe Bëtsá chabe entsänga 
inétsatsätnaye tsäbe soyënguentsäna 
tondaye quecmochatabuáshebena, 
Bëngbe Utabná Jesucristo quem 
luarentsë yochtónÿna tescama 
Bëngbe Bëtsábeñe jtsosb̈uáchiyëse 
chasm̈ojtsobátmanëntscuana. 8  Cha 
echanjama tsë̈ngaftanga chábeñe 
corente chasm̈otsosb̈uáchema 
y ainaniñe bëts añemo 
chasm̈otsebomnama, ndayá 
tsë̈ngaftangaftaca jamama cha 
yojuabnacá chaojapochocantscuana; 
chca, chë Bëngbe Utabná Jesucristo 
nÿetsca entsängbiama tsäbá o ndoñe 
tsäbá tmonjamama yochjayana 
te, ndocná chaondobená jayanana 
tsë̈ngaftanga ndoñe tsäbá sm̈onjama 
ca. 9 Bëngbe Bëtsá nÿets tempo 
jtsamana ntsämo tojasëbuachenacá, y 
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cha endmëna nda tcmojánachembo 
cánÿiñe mo canÿacá chasm̈otsemnama 
chabe Uaquiñá Jesucrístoftaca, Bëngbe 
Utabná.

Choca	osb̈uachiyëńgbeñe	
nÿetscanga ndoñe cachcá 

montsanjuabná
10 Jesucrístbeyeca atsb̈e catsá̈tanga, 

tsä cbontsaimpadana, chë ndayá 
Bëngbe Utabná Jesucristo nÿetsca 
bëngbiama yomnama, tsë̈ngaftanga 
nÿetscanga cachcá chasm̈otsejuabnama, 
y tsë̈ngaftangbeñe ndoñe más 
báseftanga canÿe soye y ínÿenga 
inÿe soye chamuatsjuabná. Y aíñe 
sm̈ochtsiyena mo canÿacá, nÿetscanga 
cachcá jtsejuabnayëse y cachcá 
jamama jtsebosë̈se. 11 Jesucrístbeyeca 
atsb̈e catsá̈tanga, atsë chca 
sënjayana, er Cloebe yebnentsë̈nga 
sm̈onjabëuenaye, tsë̈ngaftangbeñe 
sm̈ojtsenpenzentserama. 12  Ntsämo 
sëntsichamcá entsemna ndayá 
tsë̈ngaftangbentsë báseftanga 
sm̈ojtsichamo: “Atsë Páblëbe 
ustoná sëndmëna ca”; ínÿengna 
imojtsichamo: “Atsn̈a Apólosbe 
ustoná sëndmëna ca”; ínÿenga: “Atsn̈a 
Pédrëbe ustoná sëndmëna ca”, y 
ínÿengna: “Atsn̈a Cristbe ustoná 
sëndmëna ca” imojtsichamo. 13  Chca 
sm̈ojtsamama, jtsóbocanana mo cada 
básefta osb̈uáchiyënga canÿe Cristo 
tmojtsebomncá. ¿Pablo yojamna 
nda tmojancrucificá tsë̈ngaftangbe 
tsäbiama? ¿O tsë̈ngaftanga uabáinënga 
sm̈omna, atsë jótsë̈mbonëse, 
tsë̈ngaftanga atsb̈e ústonënga 
bétsemnama? 14 ¡Bëngbe Bëtsá 
sëndbétsatschuanaye atsë ndocná 
tsë̈ngaftanguentsá̈ tijanábayama; 
nÿe Crispo y Gáybioye aíñe! 15 Chca, 
ndocná quenátobena jayanana, atsë 
jótsë̈mbonëse uabainá cha tojanoquedá 

ca, mo átsb̈eñe osb̈uáchiyënga 
cuaftsemncá. 16 Estéfanasbe 
pamillentsë̈ńgnaca sënjanëbaye, 
pero ndoñe quetsatabouínÿna inÿa 
tijanábayama. 17 Er Cristo ndoñe 
chesn̈atanichmó ínÿenga jubáyama, 
ndayá chë chabe tsäbe noticiëngama 
entsänga jábuayenama. Ndoñe 
chesn̈atanichmó chë soyënga jayanama, 
corente osertana entsängbe soyënga 
jtsichámëse; chca, entsänga Crístbeñe 
chamotsosb̈uáchema, ndoñe chë atsb̈e 
osertánanentsäna palabrëngama, sinó 
nÿe chë buayenánama, Cristo cruzoca 
bëngbiama tojanóbanama.

Crístbeñe yomna Bëngbe Bëtsabe 
obenana y osertánana

18  Quem buayenánana, Cristo 
entsängbiama cruzoca tojanóbanama, 
chë pochocánënga jtsemnama 
tmojtsajnëńgbioye jtsinÿanana mo 
ndoñe corente juabna bomnëngbe 
soycá; pero bëngbiama, chë 
Bëngbe Bëtsá nÿetsca tescama 
söchjátsebacangbiamna, quem 
buayenánana jtsinÿanÿnayana Bëngbe 
Bëtsabe obenana. 19 Ntsämo Bëngbe 
Bëtsá chabe uabemana palabrënguiñe 
tojanayancá:

Atsë chanjama chë 
tsä osertánëngbe 
osertánana tondayama 
chaondëtsoservénama;

y chanjama chë ba soyëngama 
osertánëngbe osertánana 
tondayama chaondëtsámanama.

20 ¿Ntsachetsá̈ yojtsámana chë tsä 
osertaná y chë puerte uatsjinÿená 
tbojayana soyënga? ¿Ntsachetsá̈ 
yojtsámana chë tsä tsäbá chë 
soyëngama juabnayá, morscá, y 
ínÿengaftaca enatsëtsnaye ora 
chëngbe ayënjanayá tojayana soyënga? 
Ndegombre Bëngbe Bëtsá tojinÿanÿé, 
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chë quem luarentsä bëts osertanánaca 
tmojayana soyënga tondaye 
yonduámanama. 21 Bëngbe Bëtsá, nÿets 
osertánana bomná quetsomñecá y 
puerte tsäbá jtsejuabnayëse, ndoñe 
tonjanalesenciá quem luarentsä 
entsänga cha chamotsábuatmama, chë 
quem luarentsë̈nga tsä osertánënga 
tmojánayana soyëngama. Chamna, 
cha tsäbá tbojanínÿnana chábeñe 
osb̈uáchiyënga játsebacana chë bënga 
fsëndabuayiyná soyëngama, masque 
ínÿengbioyna mo ndoñe corente juabna 
bomnabe soycá jtsinÿanana.

22  Judiënga tsä jtsebosäna y 
Bëngbe Bëtsábioye jtsotjanañana 
bëts soyënga chaomama, chabe 
obenana jinÿanÿiyama; y ndoñe 
judiëngna tsä jtsenguayana chë 
puerte osertánëngbe soyënga 
jtsetatsë̈mbuama. 23  Pero bëngna 
Cristbiama entsänga fsëndabuayiyná, 
chë ínÿenga tmojancrucificabiama. 
Quem buayenánana chë judiënga 
ndoñe tsäbá ntjëuénanana. Y ndoñe 
judiënga mondbétsejuabnaye chca 
yomna mo canÿe ndoñe corente 
juabna bomnabe soycá ca; 24 pero 
bëngbiama, nÿetscanga Bëngbe Bëtsá 
chabe entsänga chamotsemnama 
söjáchembëngbiamna, masque judiënga 
o ndoñe judiënga, Crístbeñe endmëna 
nÿets Bëngbe Bëtsabe obenana y 
osertánana; 25 er ndayá Bëngbe Bëtsá 
tojanmcá, Cristo cruzoca chaóbanama 
jalesénciase, banga jtsinÿanana 
mo canÿe ndoñe corente juabna 
bomnabe soycá, pero ndegombre 
endmëna canÿe puerte más osertaná 
tojama soye, lempe ntsämo entsänga 
imotatsë̈mbuama. Y ndayá cha tojamcá 
masque bángbioye jtsinÿanana 
mo canÿe tondaye obenabe soycá, 
ndegombre chë soye jtsinÿanÿnayana 
Bëngbe Bëtsá puerte más obenana 

yobomnama, nÿets obenana 
ntsämo entsänga imobomnama. 
26  Jesucrístbeyeca atsb̈e catsá̈tanga, 
sm̈ochtsejuabnaye ntsämo yojamnama, 
Bëngbe Bëtsá chabe entsänga 
chasm̈otsemnama tcmojánachembo 
ora. Tsë̈ngaftangbentsë nÿe báseftanga 
tsä osertánënga sm̈ojamna, ntsämo 
chë osertánana bomnënga imomnama 
entsänga mondbetsejuabnaycá; y 
báseftanga sm̈ojamna becá mando 
atsëtanënga o uámana pamillentsë̈nga. 
27 Pero Bëngbe Bëtsá, quem 
luarentsë ndoñe tsä osertánënga 
tojanabacacá, chca, cha jamama 
chë quem luarentsä soyëngama tsä 
osertánënga chamotsëuatjama; y 
cha, quem luarentsë ndobenënga 
tojanabacacá, chca, chë obenana 
bomnënga chamotsëuatjama. 28  Bëngbe 
Bëtsá quem luarentsäna tojanbocacá 
ndayá tondaye yonduamancá y ndayá 
ínÿenga imuabotencá; tojanbocacá 
ndayá tondaye yonduamancá, chca, 
ndayá quem luarentsë tsä iuamancá 
tondaye chaondëtsámanama. 29 Y 
chca, Bëngbe Bëtsabe delante ndocná 
quenátobena jayanana tsä bëtsá cha 
yomna ca. 30 Bëngbe Bëtsá tojama 
bënga Crístoftaca cánÿiñe mo 
canÿacá jtsemnëse chamotsiyenama, 
y chábeyeca tojama bënga 
chamóyëngacñama chabe osertánana 
bomna soyënga; chábeyeca tojama 
bënga tsá̈benga chabe bominÿiñe 
chamotsemnama, chabe entsänga 
jtsemnama chamobenama, puerte 
tsá̈benga cach Bëngbe Bëtsacá, y 
atsebácanënga chamotsemnama. 
31 Y chca, ntsämo Bëngbe Bëtsabe 
uabemana palabrënguiñe endayancá: 

“Nda tojtsebosë jayanama cha canÿe 
uamaná yomna ca, chamna más tsäbá 
cha bontsemna jayanama Bëngbe 
Utabná puerte uamaná yomna ca.”
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Ntsämo	Pablo	Cristo	
crucificanábiama	chënga	

tojanabuayená

2  1 Pero, Jesucrístbeyeca atsb̈e 
catsá̈tanga, Bëngbe Bëtsabe 

ndegombre soyëngama tsë̈ngaftanga 
jábuayenama sënjána ora, chca 
sënjanma ndoñe chë uámanëngbe 
palabrëńgaca, ni chë tsä osertánëngbe 
palabrëńgaca. 2  Y tsë̈ngaftangaftaca 
sënjamna ora, ndoñe quetstétsebosë 
nÿe ndayíñnaca jatsjuabnayana, 
ndayá nÿe Jesucrístbeñe, nda 
bëngbe tsäbiama tmojancrucificá. 
3  Atsë tsë̈ngaftangbeñe sënjamna, 
mo canÿa ba soyënga jamama 
ndobenacá, y mo canÿa puerte 
auatjacá y tbojtsengmëmnacá, 
chabe trabajo jamama ndoñe 
jobenayama juabnaye causa. 4 Ntsämo 
cbonjanëtsëtsná y cbonjanabuayiynacá 
atsë sënjanoyebuambá ndoñe chë 
tsä osertánëngbe palabrëńgaca, 
tsë̈ngaftanga jáyënjanama chiñe 
chasm̈otsosb̈uáchema; pero 
aíñe tcbonjanayënjaná, Bëngbe 
Bëtsabe Espíritu y chabe obenana 
tsë̈ngaftanga jinÿanÿiyëse, 5 chca, 
tsë̈ngaftanga Bëngbe Bëtsábeñe 
chasm̈otsosb̈uáchema, ndoñe nÿe 
entsängbe osertanánaca, sinó Bëngbe 
Bëtsabe obenanama.

Uámana	Espíritbeyeca,	Bëngbe	
Bëtsá	jamana	entsänga	cha	

chamotsábuatmama
6 Pero, chë ya tmojashjáchënga 

Bëngbe Bëtsábeñe puerte 
jtsosb̈uáchiyama y chabe soyëngama 
corente jtsosertánama, chëńgbeñe 
bënga fchandóyebuambaye becá 
osertánana bomna soyënga. 
Pero ndoñe quenátsmëna quem 
luarentsä entsänga quem tempo 

mondbétsichamo soyënga, ni mora 
quem luarentsë amëńdayëngbe 
soyënga, ndëmuanÿenga ndoñe 
bën y ndocna obenana bomnënga 
mochanjëftsoquéda. 7 Y aíñe, chë 
bënga fsëndoyebuambná osertánana 
bomna soyënga endmëna chë Bëngbe 
Bëtsá quem luarentsä entsá̈ngbioye 
baytentscuana ndoñe tonjaninÿanÿé 
soyënga, y chca, entsänga 
baytentscuana chë soyënga ndoñe 
tmonjanábuatmana. Cha yojanjuabná 
chë soyënga chca yochtsanmënama, 
quem luare cabá cha ndëma ora, y 
yojanjuabná, chë soyëńgaca bënga 
mochtsanobena puerte bëtsët́sanga 
y uámanënga jtsemnana, cháftaca 
chë nÿetsca tescama yomna tsäbe 
vida jtsebomnama. 8  Quem Bëngbe 
Bëtsabe puerte osertánana bomna 
soyënga endmëna canÿe soye ndayá 
quem luarentsä amëńdayënga ndoñe 
ntsësertánana, er chënga aíñe 
matënjanësértase, Bëngbe Utabnábioye 
chënga ndoñe matmënjancrucificá, 
Bëngbe Utabná nda puerte bëtsá y 
uamaná yomna. 9 Bëngbe Bëtsabe 
uabemana palabrënguiñe quem 
Bëngbe Bëtsabe puerte osertánana 
bomna soyëngama mëntsá̈ endayana:

Cha imobobonshánëngbiama 
Bëngbe Bëtsá tojaprontá 
soyënga,

ndocná tonjinÿe, ni tonjouena y ni 
mo tonjajuabó ca.

10 Pero Bëngbe Bëtsá quem soyënga 
chabe Espíritoftaca bënga söjanÿanÿé, 
er chë Espíritu lempe jtsetatsë̈mbuana, 
chë Bëngbe Bëtsabe soyëngama puerte 
totcá josértama yomna soyëngámnaca.

11 Entsá̈ngbeñe ndocná quenátobena 
jtsetatsë̈mbuana ndayá entsäbe 
ainaniñe tomnama, sinó nÿe chë 
entsäbe espíritu, chë chábeñe yomná. 
Cachcá, nÿe Bëngbe Bëtsabe Espíritu 
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jtsetatsë̈mbuana ndayá Bëngbe Bëtsá 
tojuabnacá. 12 Y bëngna, Bëngbe 
Bëtsábiocana Espíritu tmojóyëngacñe, 
ndoñe canÿe quem luarentsä espíritu, 
chca, bënga chasó̈sertama chë Bëngbe 
Bëtsá tojama bënga chamotsebomna 
soyëngama, bëngbe tsäbiama cha 
jtsejuabnayëse. 13 Bënga chë soyëngama 
fsëndoyebuambná, ndoñe chë quem 
luarentsä entsá̈ngbentsäna tifjuatsjinÿe 
osertánana bomna palabrëńgaca, sinó chë 
Bëngbe Bëtsabe Espíritu söjabuatambá 
palabrëńgaca. Chca, Bëngbe Bëtsábiocana 
soyëngama bënga fsëndabuayiyná, 
Bëngbe Bëtsabe Espíritbentsäna yóbocana 
palabrëńgaca, chë Uámana Espíritu 
ainaniñe imobomnëńgbioye.

14 Bëngbe Bëtsabe Espíritu ndoñe 
tondbomná, chabe ainaniñe ndoñe 
ntjóyëngacñana chë Bëngbe Bëtsabe 
Espíritbiocana yóbocana soyënga, er 
chë entsäbiama chë soyënga jtsemnana 
mo canÿe ndoñe corente juabna 
bomnabe soyëngcá, y chabosertama 
cach ndoñe ntsobenana. Chca endmëna, 
er entsá̈ jobenayana quem soyëngama 
jtsetatsë̈mbuama y josértama, nÿe 
chabe ainaniñe chë Uámana Espíritu 
tbojtsájabuachanëse. 15 Pero nda aíñe chë 
Espíritu tbojtsebomna jtsobenana nÿetsca 
soyënga tsäbá jinÿama chabosertama, y 
ndocná chë Espíritu ndoñe tbondbomná 
ntsobenana josértana ntsämo chë 
Espíritu bomná yomnama. 16 Er Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe mëntsá̈ 
endayana: “Ndocná quenátabuatma 
Bëngbe Utabnabe juabna, chábioye 
jabuátëmbama chaotsobenama ca.” Pero 
bënga, chë osb̈uáchiyënga, mondobena 
jajuaboyana ntsämo Cristo yojuabnacá.

Jatrabájama enutanánënga 
Bëngbe Bëtsá jasérviama

3  1 Pero, Jesucrístbeyeca atsb̈e 
catsá̈tanga, atsë ndoñe 

chiyatanobená jóyebuambayama, mo 
tsë̈ngaftanga chë Uámana Espíritoftaca 
mandánënga sm̈ojatsmëncá, sinó 
nÿe cachënga tsäbá jtsomñama 
juabnënga bomna entsängbioycá, mo 
basetemëngbioycá, Cristbe soyëngama 
josértama ndobenënga. 2  Mo canÿe 
bebmacá, chabe basetémbioye nÿe 
létsïye jafsïyana y paselo jabmuánama 
sananga, chë básetema chcana 
jasama cabá ndoñe ntsobenana causa, 
cachcá, atsë cbonjanabuatambá 
Bëngbe Bëtsabiama nÿe chë más 
paselo josértama soyëngama, y ndoñe 
inÿe soyënga más totcá josértama 
soyënga, er tsë̈ngaftanga ndoñe 
quesm̈ënjatobena chca soyëngama 
josértana. Y ni mora, tsë̈ngaftanga 
quesm̈átobena Bëngbe Bëtsabe 
soyëngama josértana, chë josértama 
más totcá yomna soyëngama; 3  er 
tsë̈ngaftanga cabá sm̈ojtsama, nÿe 
ntsämo cach tsë̈ngaftanga tsäbá 
jtsomñama tsë̈ngaftangbe juabnënga 
yomncá. Y tsë̈ngaftanga ínÿengaftaca 
cabá yapa sm̈ojtsenántsäbosë y nÿe 
ínÿengbioye jayëńjanama soyënga 
sm̈ojtsamëntscuana, tsë̈ngaftanga 
sm̈ojtsama nÿe ntsämo cach 
tsë̈ngaftanga tsäbá jtsomñama 
tsë̈ngaftangbe juabnënga yomncá, y 
chca, tsë̈ngaftanga sm̈ojtsiyena mo 
chë nÿe quem luarama enójuabnaye 
entsängcá. 4 Er canÿa: “Atsë Páblëbe 
ustoná sëndmëna ca”, y ínÿana: 

“Atsë Apólosbe ustoná sëndmëna 
ca” tojayana ora, chca jtsamana mo 
chë nÿe quem luarama enójuabnaye 
entsängcá.

5 Tsë̈ngaftanga chca sm̈ojamama, 
atsë söntsemna tsë̈ngaftanga 
játjayana: ¿Ndayá Apolos yomna? 
¿Ndayá Pablo? Chatna co nÿe Bëngbe 
Bëtsábioye oservénata bondmëna, 
ndátbeyeca tsë̈ngaftanga Jesucrístbeñe 
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sm̈ojtsosb̈uaché, y bëndata cada ona 
fsënjama chë Bëngbe Bëtsá söjanÿanÿé 
trabajo. 6 Atsn̈a, mo nda jajañe jénaye 
cuafjuatbontsacá, tsë̈ngaftangbeñe 
sënjanbojatsé̈ chë trabajo, Bëngbe 
Bëtsabe soyëngama jábuayenama; y 
Apolos, mo nda chë jajañe matënguiñe 
béjaye cuaftsebuesc̈jnacá, enjantrabája 
cach atsë sënjanbojatsé̈ chiñe; pero 
Bëngbe Bëtsá, ntsämo matatémënga 
chauájuama endbetsamcá, tojama 
banga tsë̈ngaftanguentsë Jesucrístbeñe 
chamotsosb̈uáchema. 7 Ntsämo, 
chë jená y chë matënguiñe béjaye 
buesc̈jnayá ndoñe yapa ntsámanana 
chiñe shajuanënga chaóbocnama, 
nÿe Bëngbe Bëtsá aíñe, cachcá, 
nda Bëngbe Bëtsabiama entsänga 
jábuayenama trabajo tojabojatsé̈ y nda 
chentsäna tojáshjango cach trabajuiñe 
jóntsäma, ndoñe ntjamana entsänga 
Jesucrístbeñe chamotsosb̈uáchema; 
nÿe Bëngbe Bëtsá chca jamana. 8  Chë 
jená y chë matiñe béjaye buesc̈jnayá 
cach trabajuiñe jtsentsé̈nana, y chatna 
mo trabajayatcá jtsámanana; y cada 
ona juácanana ntsämo chabe trabajo 
tomncá.

9 Bëndata fsëndmëna trabájayata 
Bëngbe Bëtsabiama oservéniñe, y 
tsë̈ngaftanga sm̈ondmëna mo 
Bëngbe Bëtsabe jajañcá, ndayentsë 
cha yojtsebosë tsäbe jaja saná 
chaóbocnama, y sm̈ondmëna mo 
chë cha yojtsejebuana bëts yebncá. 
10 Er Bëngbe Bëtsá atsb̈e tsäbiama 
jtsejuabnayëse, chë trabajo söjabonÿé, 
y atsë mo canÿe puerte tsäbe 
jebuanacá, canÿe yebna ndayiñe 
chaotsëćuatjonama tojapormacá, 
sënjanbojatsé̈ chë trabajo, Bëngbe 
Bëtsabe soyëngama tsë̈ngaftangbeñe 
jábuayenama. Chentsäna inÿa, mo 
chë inÿe yebna jebuaná tojabojatsé̈ 
jajebuama chiñe más jatsjebuama nda 

tojatontsëcá, cach atsë sënjanbojatsé̈ 
trabajuiñe tojanontsé̈. Pero cada ona 
botamana chaotsantjesn̈a ntsämo 
chë trabajo yojtsamama. 11 Mo chë 
cánÿabentsäna inÿe trabajayacá, 
ndoñe ntsobenana chë yebna 
jajebuama tojanbojatsé̈ cha chë yebna 
chaotsëćuatjonama tojanpormañe inÿe 
soye cachcá chaoservema jatspórmana, 
cachcá, ndocná chaondëtsabuatambá 
inÿe soyënga, nÿe ntsämo Jesucristbe 
soyënga yomncá aíñe, chë ntsämo 
atsë natsana sënjanabuatambacá. 
12  Chë Jesucristbiama más uámana 
soyënga buatëmbayá jtsemnana mo 
chë castellano, midio y inÿe uámana 
soyëńgaca yebna jebuanacá; y chë 
Jesucristbiama nÿe nduámana soyënga 
buatëmbayana mo chë niñëbenga, 
butsajëśha y tëshenjnëśheca yebna 
jebuanacá. 13  Y Cristo chaojésabo te, 
Bëngbe Bëtsá echanjínÿanÿiye ntsämo 
cada cánÿabe trabajo yomnama. Cha 
chë te íñesheca chca echanjínÿanÿiye, 
y chë íñesheca, Bëngbe Bëtsá 
echanjinÿe y echanjínÿanÿiye ndaye 
trabajo cada ona tojamama. 14 Ntsämo 
cada cánÿabe trabajo yojtsámanama 
jtsetatsë̈mbuama Bëngbe Bëtsá 
chaojinÿe ora, cha chabe trabajo aíñe 
yojtsámana ca queojayanëse, chë tsäbe 
trabajayá Bëngbe Bëtsábiocana canÿe 
uacanana soye echanjóyëngacñe, er 
cha jtsemnana mo canÿe entsäcá, 
nda canÿe yebna tojtsejebuana 
jtsejuinÿama ndoñe paselo tondmëna 
soyëńgaca. 15 Pero chë te cánÿabe 
trabajo nÿe batsá̈ yojtsámanama 
Bëngbe Bëtsá íñesheca chaojinÿanÿese, 
chora chabe trabajo echántsemna 
mo chë jtsejuinÿama paselo tomna 
soyëńgaca jebuanabe soyëngcá, 
chentsäna nÿets yebna jtsejuinÿana. 
Chë jebuaná jtsachana, pero chabe 
trabajo lempe jobuétsäna. Cachcá, chë 
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Bëngbe Bëtsabiama trabajo tojtsamá, 
nÿe batsá̈ oservena trabajo, cha 
echanjobenaye atsbocaná jtsemnama, 
masque lempe ntsämo tojamcá tondaye 
queochaisoquéda.

16  ¿O tsë̈ngaftanga ndoñe 
sm̈ondët́atsë̈mbo nÿetscanga cánÿiñe 
Jesucrístbeñe osb̈uachiyëngcá, mo 
chë Bëngbe Bëtsabe bëts yebncá 
sm̈omnama, y tsë̈ngaftanguentsë 
Bëngbe Bëtsabe Espíritu yomnama? 
17 Nderado nda tojama, tsë̈ngaftanga 
nÿetscanga cánÿiñe Jesucrístbeñe 
osb̈uachiyëngcá jtsemnana 
chaotsopochocama, Bëngbe Bëtsá 
chábioye bochantsepochóca, er chë 
Jesucrístbeñe osb̈uachiyëngcá cánÿiñe 
imomnënga, jtsemnana mo chë 
Bëngbe Bëtsabe bëts yebncá, chabe 
entsänga nÿe chábioye jasérviama; y 
tsë̈ngaftanga chca sm̈ondmëna.

18  Ndocná cachá chaondëtsenoíngña. 
Nderado nda tsë̈ngaftanguentsá̈ 
tojtsejuabná cha tsä osertaná yomna 
ca, ntsämo quem luarentsä entsänga 
mondbétsejuabnaye ntsämo canÿe 
puerte osertaná inétsemnana, cha 
bontsemna jóbemama mo canÿa 
ndabiama quem luarentsä entsänga 
chamuayana cha corente juabna 
ndbomná yomna ca, chca, ndegombre 
corente osertaná jtsemnama 
chaobenama. 19 Er chë quem 
luarentsä entsänga tsä osertánënga 
imotátsë̈mbo soyënga, Bëngbe Bëtsabe 
bominÿiñe yomna mo chë corente 
juabna ndbomnabe soycá. Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
mëntsá̈ endayana: “Bëngbe Bëtsá chë 
tsä osertánënga jáyënjanana, ndayá 
cachënga ínÿenga jáingñama tsä 
osertanánaca tmojtsama soyëńgaca 
ca.” 20 Y mëntsá̈naca endayana: 

“Bëngbe Utabná endët́atsë̈mbo chë tsä 
osertánëngbe juabnënga tondayama 

yondoservénama ca.” 21 Chíyeca, 
ndocná chaondët́sichamo corente 
uamaná yomna ca, ndaye entsäbe 
ustoná tomnama, er lempe ntsämo 
sm̈obomncá, Crístbeñe osb̈uáchiyënga 
bétsemnama, tsë̈ngaftangbe 
tsäbiama endmëna, y nÿetscanga 
chë tcmojujabuachëńgnaca cachcá. 
22  Lempe tsë̈ngaftangbe soye 
endëtsomñe: ndayá Páblëbeyeca 
yomncá, Apólosbeyeca, Pédrëbeyeca, 
ndayá quem luarentsë yomncá, ndayá 
yomncá ainá tcojtsemna ora, tcojóbana 
ora, ndayá mora yomncá y chë 
más chcoye yochtsemncánaca. 23  Y 
tsë̈ngaftanga Crístbenga sm̈ondmëna, y 
Cristna Bëngbe Bëtsábia.

Jesucristbe ichmónëngbe trabajo

4  1 Entsänga entsamna bëngbiama 
jtsejuabnayana bënga fstsemna 

Cristbe uajabuáchanënga y Bëngbe 
Bëtsabe soyëngama jtsabuátambayama 
trabajo bomnënga, chë Bëngbe Bëtsá 
baytentscuana entsá̈ngbioye ndoñe 
tonjaninÿanÿé, pero mora aíñe 
tojinÿanÿé soyënga jtsabuátambayama 
trabajo bomnënga. 2  Chca, nda canÿe 
trabajo tojtsebojanÿabiamna, chabe 
mandayá jtsobátmanana cha aíñe 
tsäbe palabra bomná chaotsemnama. 
3 Atsb̈e bariëna, tondaye quenatámana, 
ntsämo tijamcá sm̈ojinÿe y ndoñe 
tsäbá tijama ca sm̈ojayanëse, o inÿe 
entsänga cachcá tmojayanëse mo 
canÿe tribunaliñcá. Ni cach atsë ndoñe 
chca quetsátama, jtsetatsë̈mbuana 
ntsämo atsb̈e trabajuama tijayancá 
ndegombre tayojtsemnama. 
4 Atsb̈e ainaniñe ndocna juabna 
quetsátsbomna atsë chasüyanama 
bacna soye tijama ca, pero chca 
ndoñe quenátayana, ndegombre 
Bëngbe Bëtsabe delante ndocna 
bacna soye ndbomná atsë stsemna 
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ca. Er Bëngbe Utabná endmëna nda 
atsb̈e trabajo yonÿá y nda ndegombre 
yobena jayanama atsë tsäbá o 
ndoñe tsäbá tijamama. 5 Chíyeca, 
tsë̈ngaftanga ndoñe quecmátamna 
jinÿana y jayanana ínÿenga ndoñe 
tsäbá tmonjama ca, chë nÿa chama 
tempo cabá ndóshjanguëntscuana, 
Bëngbe Utabná chama chaojésabo 
ora. Cha chaojésabo ora, puerte tsäbá 
echanjínÿanÿiye chë iytëmencá yomna 
soyëngama, mo ibetiñe cuaftsemncá, 
y botamana echanjínÿanÿiye, mo 
binÿniñcá, ndayá jamama nÿe chëngbe 
ainanoca entsänga tmojajuabocá. Y 
chora Bëngbe Bëtsá cada entsäbiama 
echanjayana tsäbe soyënga, ntsämo 
tbojtsomerecencá.

6 Jesucrístbeyeca atsb̈e catsá̈tanga, 
chë soyëngama tsäbá jábuayenamna, 
atsë sënjama ntsämo Apolos y atsë 
tifjatrabájama botamana chasm̈inÿama, 
y chca sënjama tsë̈ngaftangbe 
tsäbiama, ntsämo bëndata 
tifjamentsäna chasm̈uatsjínÿama 
jtsiyenana nÿe ntsämo Bëngbe Bëtsabe 
uabemana palabrënguiñe iuayancá, 
y ndocná tsë̈ngaftanguentsá̈ canÿe 
entsäbiama chaotsenábotamnaye, 
y ínÿabiama ndoñe tsäbá 
chauátoyebuambnama. 7 Er, ¿nda 
chë ínÿengbiama más uámanënga 
tsë̈ngaftanga cmojtsabiamná? ¿Y 
ndayá sm̈obomna, Bëngbe Bëtsá ndoñe 
tcmonjatsätá soye? Y tsë̈ngaftanga chca 
chasm̈otsebomnama cha tojanmëse, 
¿ndáyeca sm̈ojtsenabotamná mo 
Bëngbe Bëtsabe tsëtana soyënga 
ndoñe tontsemncá, y nÿe cach 
tsë̈ngaftangbeyeca sm̈ojonÿencá?

8  Tsë̈ngaftanga sm̈ojtsejuabná ya 
lempe ntsämo cmëjabotcá Bëngbe 
Bëtsábiocana sm̈ojtsebomna 
ca, y lempe ntsämo jtsebosäma 
sm̈ojtsobencánaca ca. Mo reyënga 

cuaftsemnëngcá cmojtsabiona, 
bëńgbentsäna tondaye ntsëjabotcá. 
Malaye tsë̈ngaftanga mo reyëngcá 
sm̈ojtsemna, Crístoftaca cánÿiñe 
jtsemándayëse; chca, bëńgnaca 
tsë̈ngaftangaftaca jtsemnama, cánÿiñe 
jtsemándayëse. 9 Atsë söntsinÿana, 
bënga chë Cristbe ichmónënga 
Bëngbe Bëtsá söjábiama mo chë 
nÿetscangbiama más nduamanëngcá, 
mo chë jóbanama yojtsamna entsängcá. 
Nÿetscanga chë Bëngbe Bëtsá 
tojábiamënga bëńgbioye jtsëńÿayana 
mo ndoñe cachca entsänga fstsemncá; 
angelënga y entsá̈ngnaca cachcá 
bëńgaftaca montsama. 10 Bënga, 
Cristbiama oservena causa, quem 
luarentsä entsängbiama fsëntsinÿna 
mo corente juabna ndbomnëngcá; chë 
cuenta, tsë̈ngaftanga sm̈ojtsejuabná 
Cristbe soyëngama corente 
osertánënga sm̈omna ca. Bënga 
fsëndmëna chë entsängbe bominÿiñe 
ndocna obenana ndbomnënga; 
y tsë̈ngaftangna sm̈ojtsejuabná 
puerte obenana bomnënga 
sm̈omna ca. Tsë̈ngaftangbioye 
ínÿenga puerte uámanënga y 
bëtsët́sanga jtsabiamnayana, pero 
chënga bëńgbioye jtsëb́uayënjana. 
11 Y mëńtscoñama, bënga 
söntsabuashebebiana saná, ndayá 
jofsïyama y entsäyá. Entsänga 
bëńgbioye bacá jtsaborlánana, y 
tondaye yebna queftsátsbomna. 12  Y 
bënga puerte jabuache fsëndëtrabája 
cach bëngbe cucuatsë̈ńgaca. 
Entsänga söjóyanguango ora, 
Bëngbe Bëtsá fchandbétseimpadana 
cha chaoma chënga tsäbe 
bendicionënga chamotsebomnama. 
Bënga chamosufrima ínÿenga 
tmojtsama ora, bënga chë soye 
fchandbétsoboyaye. 13 Inÿenga 
bëngbiama bacá tmojtsoyebuambná 
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ora, jtsababuánÿeshanëse fsënduamana 
jtëjuana. Quem luarentsä entsängbe 
bominÿiñe bënga jtsemnana chë puerte 
nduámanënga, mo chë quem luarentsä 
basurëshëngcá, chë quem luarentsä 
entsänga tondayama ndoservénënga, 
mo chë quem luarentsä tsengacá; y 
chca endmëna mëńtscoñama.

14 Quem soyënga ndoñe 
quecbatëbuabiamná tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsëuatjama, sinó ndayá 
jábuayenama mo cach atsb̈e 
basengbioycá, atsb̈e bonshánënga. 
15 Er masque tsë̈ngaftanga mallajta 
abuátambayënga chasm̈otsóbomñe, 
jacúntama ntjobenaycá, Cristbiama 
chacmotsabuátambama, ndoñe banga 
quesm̈átabamna tsë̈ngaftangbiama 
mo taitangcá, Cristo Jesúsbeñe 
jtsosb̈uáchiyama tcmojanëj́abuachama. 
Nÿe atsë sëndmëna mo taitacá 
tsë̈ngaftangbiama, mo osb̈uachiyëngcá, 
er atsë natsana tcbonjanabuayená chë 
tsäbe noticiënga Jesucristbiama, y 
tsë̈ngaftanga chiñe sm̈ontsanosb̈uaché. 
16 Chíyecna, cbontsaimpadana ntsämo 
atsë tijamcá chasm̈otsamama.

17 Chama Timoteo tsë̈ngaftangbioye 
sëntsichamná, atsb̈e bonshaná, canÿe 
aíñe tsäbe palabra bomná; Bëngbe 
Utabnábeñe tojanosb̈uachéyeca, atsë 
Cristbiama sënjanbuayiyná ora, mo 
atsb̈e uaquiñacánaca cha endmëna, 
ntsämo chabe osb̈uáchiyana yomnama. 
Cha echanjama tsë̈ngaftanga 
chasm̈uatenójuaboma ntsämo 
atsë tsë̈ngaftangbeñe tsjoyenama, 
Crístbeñe osb̈uachiyacá, ndayama 
atsë nÿets tempo osb̈uáchiyënga 
sëndbetsabuatambaycá nÿets luare 
osb̈uáchiyënga enefjuanenache. 
18  Tsë̈ngaftanguentsë báseftanga ya 
sm̈ojatsjuabná puerte uámanënga 
sm̈ojtsemna ca, er sm̈ojtsejuabná 
atsë stsauatja tsë̈ngaftangbioye jama 

jánÿama ca. 19 Pero Bëngbe Bëtsá 
chasöjalesenciase, sëntsobátmana 
betsco tsë̈ngaftangbioye jama jánÿama. 
As chjinÿe ntsache obenana imobomna 
chë Bëngbe Bëtsabe entsängcá 
jtsiyenama tsä uámanënga imomna 
ca juabnayënga, y ndoñe nÿe ntsämo 
jayanama imobencá. 20 Er Bëngbe 
Bëtsá canÿe osb̈uachiyabe ainaniñe 
tojtsemánda ora, chca jtsinÿnana 
ndoñe nÿe ntsämo tojtsichámuama, 
ndayá Bëngbe Bëtsabe obenana 
chábeñe tojtsemnama. 21 ¿Tsë̈ngaftanga 
ndayá más sm̈attsebosë: atsë chayá 
tsë̈ngaftangbioye jaucácanama, o 
chayá tsë̈ngaftangbioye jánÿama 
puerte bonshanánaca y ntsetsätjaycá 
tsë̈ngaftanga jauyanama?

Ndayá cuanjama canÿe boyabása 
shembásaftaca bacna soye amáftaca

5  1 Ndegombre nÿets luariñe 
entsótatsë̈mbo tsë̈ngaftanguentsë 

yojtsemna canÿa, shembásaftaca bacna 
soye amá, y ntsämo cha yojtsamcá 
puerte bacna soye yojtsemna; ni chë 
Bëngbe Bëtsábioye nduabuátmënga 
chca ntsamana: canÿe entsá̈ cachabe 
mamamnáftaca bacna soye yojtsama. 
2  Y tsë̈ngaftanga cabá sm̈ojatsjuabná 
corente tsá̈benga sm̈omna ca, masque 
chca tsë̈ngaftangbeñe yojtsopasánëse. 
Tsë̈ngaftanga cmontsamna 
puerte ngménaca jtsemnana, tsä 
uabouana soye cha yojtsama causa. 
Canÿe entsá̈ chca tojamáftacna, 
tsë̈ngaftanga cmontsamna jamana 
cha ndoñe más tsë̈ngaftangaftaca 
chaondenútanama mo osb̈uachiyacá. 
3  Y atsn̈a, masque tsë̈ngaftangaftaca 
choca ndoñe quetsátsmëna, atsb̈e 
juabna choca tsë̈ngaftangaftaca 
entsemna; y chca atsb̈e espíritoca 
sëńtsemnayeca, Bëngbe Utabná 
söjëftsanatsëtá mándoca, sënjajuabó y 

1	Corintios 4	, 	5

El Nuevo Testamento en Camsá de Colombia, 2da ed. © 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.



373

sëńtsetatsë̈mbo ntsämo tsë̈ngaftanga 
cmojtsamnama, chë entsá̈ chca 
tojamáftaca. 4 Tsë̈ngaftanga 
chasm̈ojénefjna ora, chentsë atsb̈e 
espíritoca tsë̈ngaftangaftaca atsë 
chántsemna, y atsb̈e espíritu chentsë 
echántsemna Bëngbe Utabná Jesusbe 
obenánaca. 5 Y chora tsë̈ngaftanga 
cmontsamna jamándana chë entsá̈ 
ya ndoñe más tsë̈ngaftangaftaca mo 
osb̈uachiyacá chaondenútanama, 
mo Satanasbe cucuatsïñe cha 
cuafjaboshjoncá, chca, chë quem entsá̈ 
nÿe cachá tsäbá jtsomñama juabnënga 
chaotsopochocama, y chca, Bëngbe 
Utabná cachiñe chaojésabo ora, chabe 
espíritu atsbocaná chaotsemnama.

6 Tsë̈ngaftanga sm̈ojtsejuabná 
puerte tsá̈benga y uámanënga 
sm̈omna ca, pero sm̈ojtseleséncia 
canÿa tsë̈ngaftanguentsë chca 
chaotsamama. Chca ndoñe tsäbá 
quenátsmëna. Tsë̈ngaftanga ya 
sm̈ondët́atsë̈mbo, ntsämo chë nÿe 
batsá̈ levadura endbama, nÿets 
arninÿá chauábochema; cachcá, 
tsë̈ngaftanguentsë canÿa tsä bacna 
soye chca tojama ora, nÿetscangbiama 
ndoñe tsäbe soyënga jóbocnana. 
7 Chíyeca, tsë̈ngaftanga cmontsamna, 
chca uabouana bacna soye tojamá 
jtabocnana, cha ya ndoñe más 
tsë̈ngaftangaftaca mo osb̈uachiyacá 
chaondenútanama; y chora 
tsë̈ngaftanga sm̈ochántsemna mo tsëm 
arninÿacá, ndocna levadúraca, chë 
bacna juabnëńgaca ya ndëmandánënga 
sm̈ojtsémnayeca. Ndegombre 
tsë̈ngaftanga chca sm̈ondmëna, er 
Bëngbe Bëtsá tojama tsë̈ngaftanga 
tsëm vida chasm̈otsebomnama. 
Bashco fiesta ora, oveshá tmojanóba, 
Israeloca entsänga perdonánënga 
chamotsemnama. Cachcá Cristo, mo 
chë oveshacá, tojanóbana bacna 

soyënguentsäna bënga játsebacama. 
8  Ntsämo chë judiënga chë fiesta ora 
mondbamcá, nÿets levadura ojamnana 
cachcá jonÿayana, cachcá, bënga 
söntsamna jtsajbanana oyenana 
bacna soyënga ínÿengbiama jamama 
jtsebosë̈se, y ndaye bacna soye 
jtsamëse, ntsämo tempo imojanamcá. 
Ntsämo chë judiënga chë fiestiñe 
nÿe levadúraca ndëpormana tandësë 
mondbetsesaycá, cachcá, bënga 
söntsamna jtsiyenana nÿetsca soyënga 
ainaniñe ndocna bacna juábnaca 
jtsamëse, y ndegombre yomncá 
jtsóyebuambnayëse y jtsamëse.

9 Chë inÿe atsb̈e tsbuanáchañe 
tcbonjáuyana, chë boyabása 
o shembásaftaca bacna soye 
amëńgaftaca tondayama 
chasm̈ondëtsencuénta ca. 10 Y chca 
ndoñe quetstétsebosë jáuyanana nÿa 
tondayama chasm̈ondëtsoyebuambná 
nÿetsca chë quem luarentsë̈nga 
boyabása o shembásaftaca bacna soye 
amëńgaftaca, chë nÿe cachëngbiama 
bëtscá soyënga jtsebomnama tsä 
bosë̈ńgaftaca y atbëbanëńgaftaca, y 
chë cachëngbe pormana soyënga 
diosënga yomnama jtsejuabnayëse 
adorayëńgaftaca ca; er nÿa chca 
jamamna, tsë̈ngaftanga cmattsamna 
quem luarentsäna jëf́tsebocanana. 
11 Ntsämo chora sënjanayancá endmëna 
ndayá tondayama ntsencuéntayana, 
chë Crístbeñe osb̈uachiyá yomna 
ca tojayanáftaca, y boyabása o 
shembásaftaca bacna soye tojtsama, 
o nda nÿe cachabiama bëtscá 
soyënga jtsebomnama tsä tojtsebosë, 
o chë cachabe pormana soyënga 
diosënga yomnama jtsejuabnayëse 
tojtsadorana, o yapa tojtsayatsená, o 
yapa tojtsetmó, o tojtsatbëbana. Chca 
entsá̈ngaftacna, ni mo sm̈uatjótbema 
chëńgaftaca cánÿiñe jasama. 12-13  Atsë 
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ndoñe quesn̈átsmëna jayanana chë 
ndosb̈uáchiyënga, chë bëńgaftaca 
ndoñe mondbénutananga, aíñe o 
ndoñe tsäbá tmonjamama. Bëngbe 
Bëtsá echántsemna nda chëngbiama 
yochjayana ntsämo tmojamcá 
tsäbá o ndoñe tsäbá bétsemnama, 
tsë̈ngaftanga ndoñe. Ndegombre nÿe 
chë osb̈uáchiyënga tsë̈ngaftangaftaca 
imnénutanangbiama cmontsamna 
chca jayanana. Chcasna, sm̈ochjama 
ntsämo Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe endayancá: 

“Tsë̈ngaftanga cmontsamna, chca 
bacna soye amá tsë̈ngaftangbentsäna 
jtabocnana ca.”

Osb̈uáchiyënga	jendemándama	
tojtsemna ora

6  1 Canÿe tsë̈ngaftanguentsä 
osb̈uachiyá inÿe osb̈uachiyabiama 

canÿe demanda tojtsebomna ora, 
¿cha nanjá chë ndosb̈uáchiyënga 
mandadëńgbioye chë soye 
chamojandmanama? ¿Ndáyeca chca 
nanjama, y ndoñe chë Bëngbe Bëtsabe 
entsá̈ngbioye nanjá chabe demanda 
chamouenama? 2  Tsë̈ngaftanga 
ndegombre sm̈ondët́atsë̈mbo, Bëngbe 
Bëtsabe entsänga mochjayanama 
quem luarentsä entsängbiama tsäbá o 
ndoñe tsäbá tmonjamama. Y chënga 
quem luarentsä entsängbiama chca 
jayanama tmojtsobenëse, ¿ndoñe 
montsobena más base soyëngama 
chca jayanama? 3 Tsë̈ngaftanga 
ndegombre sm̈ondët́atsë̈mbo chë 
angelëngbiámnaca tsäbá o ndoñe tsäbá 
tmonjamama bënga mochjayanama. 
Chcasna, bënga más jtsobenana 
chë quem luarentsë jëftsiyenama 
soyëngama chca játayanana. 
4 Y chcase, tsë̈ngaftangbeñe chca 
demandënga chë quem luarentsë 
jëftsiyenama soyëngama tojtsemna 

ora, ¿ndáyeca sm̈atjátëbuayana 
chë osb̈uáchiyëngbiama tondaye 
tmontsámana entsänga, chë soyënga 
chamojandmanama? 5 Chca sënjayana 
tsë̈ngaftanga chasm̈otsëuatjama: 
¿O tsë̈ngaftanguentsë ni mo 
canÿa yondmëna corente osertaná, 
osb̈uachiyëńgbeñe demandënga 
chaojandmanama? 6 Pero ndoñe 
chca: osb̈uachiyëńgbeñe demandënga 
tojtsemna ora, mandadëńgbioye jana 
chë soyënga chamojandmanama. 
Y chca jamana ndosb̈uáchiyënga 
mandadëńgaftaca.

7 Y tsë̈ngaftangbeñe nÿe demandënga 
jájandmanama tojtsemna ora, 
tsë̈ngaftangbiama ya canÿe puerte 
bacna soye jtsemnana. ¿Ndáyeca 
ndoñe sm̈attsóboyaye ínÿenga bacá 
cmojtsaborlana ora? ¿Ndáyeca 
ndoñe cachcá sm̈atjonÿaye ínÿenga 
cmojtsabiatbëbana ora? 8  Pero cach 
tsë̈ngaftangaftacna inÿetsá̈ copasana, 
ínÿengbioye bacá jtsaborlánana y 
jtsabiatbëbanana, y tsë̈ngaftangcá 
Crístbeñe osb̈uachiyëńgbioynaca.

9 ¿Tsë̈ngaftanga ndoñe 
sm̈ondët́atsë̈mbo, chë bacna soye 
amënga Bëngbe Bëtsabe amëńdayoye 
ndoñe mochanjámashënguama? Ndoñe 
matenoíngñana. Ni chë boyabása o 
shembásaftaca bacna soye amënga, 
ni chë cachëngbe pormana soyënga 
diosënga yomna ca jtsejuabnayëse 
adórayënga, ni cachëngbe boyá o 
shema ínÿaftaca íngñayënga, ni chë 
boyabásenga mo shembasengcá 
jtsinÿnama bosë̈nga, ni chë boyabásenga 
inÿe boyabásengaftaca bacna soye 
amënga, 10 ni chë atbëbanënga, ni chë 
nÿe cachëngbiama bëtscá soyënga 
jtsebomnama tsä bosë̈nga, ni chë tsä 
tmoyënga, ni chë uayátsenayënga, 
ni chë ínÿengbiama bacna soye 
jtsamëse imnétsatbëbanënga, chënga 
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nÿetscanga ndoñe quemochatobenaye 
Bëngbe Bëtsabe amëńdayoye 
jamashjnama. 11 Y tempo báseftanga 
tsë̈ngaftanguentsë̈nga chca sm̈ojamna, 
pero Bëngbe Bëtsá tsë̈ngaftangbe 
bacna soyëngama tcmojaperdoná, 
y chca entsemna mo bebénënga 
cuaftsemncá; cha tojama tsë̈ngaftanga 
chabe entsänga chasm̈otsemnama, nÿe 
cha chasm̈otseservénama, y tojama 
tsë̈ngaftanga mo tsäbengcá chabe 
bominÿiñe chasm̈otsemnama. Lempe 
chca Bëngbe Bëtsá, tojama ndayá 
Bëngbe Utabná Jesucristo tojanmama 
y ndayá Bëngbe Bëtsabe Espíritu 
tojamama.

Bëngbe cuerpo chaotsemna 
Bëngbe Utabná jtseservénama

12  Mondbétsichamo: “Atsb̈iama 
entselesenciana ndayánaca jamama, 
ndayama Bëngbe Bëtsá ndocá 
tonjayana ca.” Pero básefta soyënga 
jtsamana ndoñe atsb̈e tsäbiama 
ntsemnana. “Atsb̈iama entselesenciana 
ndayánaca jamama ca”, pero ndoñe 
quichatsleséncia ndaye sóyecnaca 
nÿets tempo mandaná jatsmënana. 
13 Mëntsá̈naca mondbétsichamo: 

“Saná uafsbiama y uafsbiá saná 
chaóyëngacñama ca.” Pero Bëngbe 
Bëtsá canÿe te echanjama chë uta soye 
chaotsopochocama. Bëngbe Bëtsá 
entsäbiama cuerpo ndoñe tonjanma, 
boyabása o shembásaftaca bacna soye 
cha chaotsamama, sinó chë cuérpoca 
Bëngbe Utabná bënga chamoservema, 
y Bëngbe Utabná bëngbiama tsäbe 
bendicionënga chaotsamama. 
14 Y Bëngbe Bëtsá, nda tojama Bëngbe 
Utabná cháuatayenama, bëngbiámnaca 
chabe obenánaca echanjama 
chámuatayenama.

15 ¿Tsë̈ngaftanga ndoñe 
sm̈ondët́atsë̈mbo, Crístoftaca 

cánÿiñe mo canÿacá sm̈omnama 
yomna mo tsë̈ngaftangbe cuerpo 
chabe cuerpentsä soye cuaftsemncá? 
Tsë̈ngaftangbe cuerpo Crístbioye 
jasérviama endmëńayeca, 
tsë̈ngaftangbe cuerpo jtsemnana mo 
Cristbe cuerpentsä soycá. ¿Ntsämo 
atsë chjátobena atsb̈e cuérpoca, chë 
ndayá yomna mo Cristbe cuerpentsä 
soycá, canÿe bacna vida bomna 
shembásaftaca bacna soye jamana, 
y chca atsb̈e cuerpo jabemana mo 
chë shembásabe cuerpentsä soye 
cuaftsemncá? ¡Ndoñe, ndegombre 
ndoñe! 16  ¿O tsë̈ngaftanga ndoñe 
sm̈ondët́atsë̈mbo, canÿe entsá̈ canÿe 
bacna vida bomna shembásaftaca 
tbojéninÿena ora, chë útata jóbemana 
mo canÿacá? Er Bëngbe Bëtsabe 
uabemana palabrënguiñe boyabása 
y shembása tbojéninÿenama mëntsá̈ 
endayana: “Chë útata mo canÿacá 
bochántsema ca.” 17 Pero canÿe entsá̈ 
Bëngbe Utabnáftaca cánÿiñe mo 
canÿacá tojtsemna ora, jtsemnana 
mo chë útata cach canÿe espíritu 
tbojtsebomncá.

18  Nÿa ndocna te canÿe boyabása 
o shembásaftaca bacna soyënga 
sm̈attsama. Nderado ndaye inÿe 
bacna sóynaca nda tojama ora, 
sempre jamana ndayánaca chabe 
cuerpentsäna shjoye; pero boyabása o 
shembásaftaca bacna soye jamamna, 
lempe jamana nÿe cachabe cuérpoca, 
y chë causa, chca jamëse, cachabe 
cuerpama más bacna soyënga 
jtsamana. 19 ¿Tsë̈ngaftanga ndoñe 
sm̈ondët́atsë̈mbo tsë̈ngaftangbe cuerpo 
yomna mo canÿe yebncá Uámana 
Espíritbiama, cha tsë̈ngaftangbe 
ainaniñe chaotsiyenama Bëngbe 
Bëtsá tojánmayeca? Ndegombre 
tsë̈ngaftangbe cuerpo ndoñe 
tsë̈ngaftangbe soye quenátsmëna, 
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sinó Bëngbe Bëtsabe soye. 20 Chca 
endmëna, er Cristo bënga játsebacama 
tojanóbana ora, yojamna mo cha 
bëtscá cuafjopagacá tsë̈ngaftanga 
Bëngbe Bëtsábenga chasm̈otsemnama. 
Chíyeca, chë tsë̈ngaftangbe 
cuerpëńgaca chasm̈ojtsama soyëńgaca 
sm̈ochtsinÿanÿnaye Bëngbe Bëtsá 
puerte uamaná y bëtsá bétsemnama.

Jobouamayama jábuayenama

7  1 Mora chanjóyebuambaye 
ndayá tsë̈ngaftanga átsb̈ioye 

sm̈ojuábobemama. Ndegombre, canÿe 
boyabásabiama más tsäbá endmëna 
ndoñe chaondobouamá. 2  Pero choca 
banga boyabása o shembásaftaca 
bacna soye amënga imojtsemna 
causa, tsäbá entsemna cada boyabása 
chabe shema chabotsóbomñe, y cada 
shembása chabe boyá. 3  Boyábioye 
bontsemna jamana chabe shembiama 
lempe ntsämo jamama ibomncá, boyá 
bétsemnama; y chabe shémnaca 
cachcá chabe boyabiama chaoma. 
4 Chë shembe cuerpo ndoñe nÿe cha 
cánÿabiama ntsemnana, sinó chabe 
boyabiámnaca. Cachcá, chë boyabe 
cuerpo ndoñe nÿe cha cánÿabiama 
ntsemnana, sinó chabe shembiámnaca. 
5 Ni boyá, ni shema ndoñe 
chabondëtsejuabná jtsenbiátsb̈uana. 
Aíñe chca copodena, pero nÿe 
chë útata chca básefta tescama 
tbojenóyeunase, Bëngbe Bëtsáftaca 
jencuéntama jtsentsé̈nama. Pero 
chentsäna chë útata entsamna cachiñe 
cánÿiñe jtëtsmënana, chca, Satanás 
ndoñe chaondobená jamama bacna 
soye chaócochënguama, cachënga 
jenomándama ndoñe tmontsobena 
causa.

6  Atsë chca sëńtsichamo, 
tsë̈ngaftanga jábuayenama, ndayá 
jamama sm̈ojtselesenciana, y chca 

ndoñe chasm̈ondët́samama jamëńdama. 
7 Y atsb̈e bariëna, atsb̈e juabna 
entsemna malaye nÿetscanga chë 
soyënguiñe mo atsc̈á sm̈attsemna. 
Pero Bëngbe Bëtsá cada ona obenana 
tbojatsëtá tsäbe soyënga jamama, 
Crístbeñe osb̈uáchiyënga jujabuáchama, 
ínÿenga canÿe soyama, ínÿengna inÿe 
soyama.

8  Chë cabá ndbouamnënga y 
viudanga sëntsëtsëtsná, chëngbiama 
tsäbá yojtsemna ntjobouamaycá 
joquédana, atsc̈á. 9 Pero chca 
jtsemnama cachënga jenomándama 
ndoñe tmontsobenëse, chënga 
entsamna jtsóbouamayana, er más 
tsäbá endmëna jtsóbouamayana, 
y ndoñe nÿe boyabásabiama o 
shembásabiama tsä nÿets tempo 
jésejuabnayana.

10 Pero chë bouamnënga 
sëntsamëńda shema chabe boyábioye 
ndoñe cachcá chabondetsonÿá. Chca 
ndoñe nÿe atsë quetsatamëńda, ndayá 
cach Bëngbe Utabná. 11 Pero, shema 
cachcá chabe boyábioye tbojesonÿase, 
cha bontsemna ntjobouamaycá 
jtsomñana o chabe boyáftaca cachiñe 
jtenútanana. Y cachcá, chë boyá ndoñe 
quebnátsmëna chabe shema cachcá 
jesonÿayana.

12  Chë ínÿenga chjáuyana, atsb̈e 
juabncá y ndoñe Bëngbe Utabnabe 
soycá, nderado canÿe osb̈uachiyá 
tbojtsebomna canÿe shema Crístbeñe 
ndosb̈uachiyá, pero chë shema 
tojtsebosë cháftaca joquédana 
jtsiyenama, cha chë shémbioye ndoñe 
cachcá chabondetsonÿá. 13  Nderado 
canÿe osb̈uachiyá tbojtsebomna 
canÿe boyá Crístbeñe ndosb̈uachiyá, 
pero chë boyá tojtsebosë cháftaca 
joquédana jtsiyenama, chë shema 
ndoñe chaondëtsejuabná cha cachcá 
jesonÿayana. 14 Er Bëngbe Bëtsá 
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tojama, canÿe shembása osb̈uachiyá 
chabe entsá̈ chaotsemnama, nÿe 
chábioye chabotseservénama, y 
chca, chánaca jtsejuabnayana 
chë shembásabe boyá Crístbeñe 
ndosb̈uáchiyabiama mo chabiama 
oservena entsäcá, cha chëńgbeñe 
mo canÿe pamillëcá jatrabájama 
tojtsebosë ora; y cachcá, chë boyá 
osb̈uachiyábeyeca Bëngbe Bëtsá 
jtsejuabnayana chabe shema Crístbeñe 
ndosb̈uáchiyabiama mo chabiama 
oservena entsäcá, cha chëńgbeñe 
mo canÿe pamillëcá jatrabájama 
tojtsebosë ora. Er chca ndoñe 
tontsemnëse, chë básenga muántsemna 
ndosb̈uachiyatbe básenga, Bëngbe 
Bëtsáftaca tondaye ndbomnënga. 
Ndoñe chca yondmëńayeca, canÿa o 
nÿets uta bëtsët́satbe osb̈uáchiyama, 
Bëngbe Bëtsá jtsejuabnayana chë 
básengbiama mo chabe entsängcá. 
15 Pero chë boyá o shema Crístbeñe 
ndosb̈uachiyá cachcá jtsenónÿayama 
tsä tojtsebosë̈se, chca chaboma. Chora, 
chë osb̈uachiyá ndoñe ntsotocánana 
chë ínÿaftaca cachiñe jtëtenútanama, 
er Bëngbe Bëtsá tcmojáchembo 
natjëḿbana chasm̈otsiyenama. 16  Chca 
sm̈ochjama, er aca shema ¿ntsämo 
cattsetátsë̈mbo, tacuatjobenaye 
acbe boyá jayëńjanana Crístbeñe 
chaotsosb̈uáchema, y chca, atsbocaná 
chaotsemnama? o aca boyá ¿ntsämo 
cattsetátsë̈mbo, tacuatjobenaye 
acbe shema jayëńjanana Crístbeñe 
chaotsosb̈uáchema, y chca, atsbocaná 
chaotsemnama?

17 Masque ntsá̈mnaca, cada ona 
chaotsiyena jtsamëse ntsämo chë 
Bëngbe Utabná tbojatsëtá obenana 
yomncá, cada ona ndayá jamama 
Bëngbe Bëtsá tbojachembcá. Chca 
atsë nÿets luare osb̈uáchiyënga 
enefjuanenache sëndbétsamëndaye. 

18  Nderado Bëngbe Bëtsá cánÿabioye 
tbojachembo, y cha ínÿengbeyeca chë 
más delicadentsë base bobachtema 
tëtsëná tojtsemna, ntsämo chë 
judiënga monduamancá, cha ndoñe 
chaondëtsenobiamná mo ndoñe judío 
cuafjatsmëncá; y nderado Bëngbe Bëtsá 
cánÿabioye tbojachembo, y cha ndoñe 
chca tëtsëná tontsemnëse, cha ndoñe 
chaondëtsejuabná tëtsëná jatsmënana, 
ntsämo chë judiënga monduamancá. 
19 Er ndayá iuámana, ndoñe 
quenátsmëna chca tëtsëná jtsemnana 
o ndoñe, ndayá ntsämo Bëngbe 
Bëtsá yomandacá jtsamana. 20 Cada 
ona bontsemna jtsiyeñana, ntsämo 
yojoyencá, chabe entsá̈ chaotsemnama 
Bëngbe Bëtsá tbojanchembo ora. 
21 Bëngbe Bëtsá tcmojanchembo 
ora, nÿets tempo ínÿabiama 
oservená cojamnëse, chama ndoñe 
cattsenócochinÿena. Pero nderado 
tojtsemna ntsá̈mose jashjáchama ndoñe 
más chca ntsemnama, cach acbiama 
jatrabájama, as chca cochjama. 
22  Er chë nÿe ínÿabiama nÿets tempo 
oservená yojamná, Bëngbe Bëtsá chabe 
entsá̈ chaotsemnama tbojanchembo 
ora, cha mora osb̈uachiyacá, jtsemnana 
canÿa ya ndoñe más bacna soyënga 
jamama juabnëńgaca mandaná, sinó 
Bëngbe Utabnabiama oservená. Cachcá, 
chë nÿe cachabiama trabajayá yojamná, 
Bëngbe Bëtsá tbojanchembo ora, mora 
cha nÿets tempo Cristbe oservená 
jtsemnana. 23  Cristo bëngbiama 
tojanóbana ora, yojamna mo cha 
bëtscá cuafjopagacá, bënga Bëngbe 
Bëtsabe entsänga chamotsemnama. 
Ndoñe sm̈atjaleséncia nÿe entsängbe 
juabnëńgaca nÿets tempo mandánënga 
chasm̈otsemnama, y Bëngbe 
Bëtsabiama chacmotsebnët́jomba. 
24 Chcasna, Jesucrístbeyeca atsb̈e 
catsá̈tanga, cada ona bontsemna 

1	Corintios 7

El Nuevo Testamento en Camsá de Colombia, 2da ed. © 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.



378

Bëngbe Bëtsáftaca jtsiyeñana, ntsämo 
yojoyencá Bëngbe Bëtsá tbojanchembo 
ora.

25 Y chë ndëb́ouamna 
shembásengbiama, chënga aíñe o 
ndoñe yontsamna jobouamayamna, 
atsë chama ndoñe Bëngbe Utabnabe 
canÿe mando quetsátsbomna, 
pero chanjayana ntsämo atsë 
tsjuabnacá. Bëngbe Bëtsá atsb̈e 
tsäbiama tojanjuabóyeca, entsänga 
montsobena jtsejuabnayana aíñe 
tsäbe palabra bomná chiñe atsë 
tsmënama. 26  Atsë söntsinÿana, 
entsá̈ ibojtsemna jtsomñana nÿe 
ntsämo mora yotsomñcá, er bënga 
mora montsiyena puerte padecena 
soyënguiñe. 27 Shema tcobomnëse, 
ndoñe cachcá catjëftsonÿaye; y ndoñe 
tcondbomnësna, ndoñe catjátsënguaye. 
28  Tcojobouamase, bacna soye 
ndoñe quecátama; y nderado canÿe 
tobiasë tojobouamase, cach bacna 
soye ndoñe quenátama. Pero chë 
tmojtsobouamangna padecena 
soyënguiñe mochanjoyena quem 
luarentsë chamojëf́tsemnëntscuana, 
y atsë sëńtsebosë chënga 
jujabuáchama chca jatiyenama ndoñe 
chaondët́samnama.

29 Jesucrístbeyeca atsb̈e catsá̈tanga, 
ntsämo sëńtsebosë jayanamna mëntsá̈ 
entsemna: Cristo quem luaroye 
yochjésabo orscama ya nÿe batsá̈ 
entsájamna. Chíyeca, morscana 
y nÿets tempo más chcoye, chë 
bouamnënga entsamna jtsiyenana 
mo ndoñe bouamnënga tmontsemncá, 
o mëntsá̈, entsamna jtsentsé̈nana 
Bëngbe Bëtsabe soyënguiñe, y ndoñe 
nÿe chë bouamná bétsemnama 
tbojtsemna soyënguiñe. 30 Cachcá, 
chë puerte ngménaca tsä osächiyiñe 
imomnënga, entsamna jtsiyenana 
mo ndoñe chca tmontsemncá; y chë 

puerte oyejuayënga, chamotsiyena 
mo ndoñe chca tmontsemncá; chë 
soyënga buamnayënga chamotsiyena 
mo tondaye chëngbe soye tontsemncá. 
31 Chë quem luarentsä soyëńgaca 
jtsiyenama imojtsentsé̈nënga 
entsamna jtsiyenana mo ndoñe chca 
tmontsamcá, er quem luare ntsämo 
bënga mora monduabuatmcá, pronto 
echanjochnëngo.

32  Atsë sëńtsebosë tsë̈ngaftanga 
ndoñe chasm̈ondët́senocochinÿenama. 
Canÿe entsá̈ ndoñe bouamná 
tontsemna ora, jtsobenana 
jtsentsé̈nana Bëngbe Utabnabe 
soyëngama jtsejuabnayama, y 
ntsämo oyejuayá cha jabemama; 
33  pero chë bouamná nÿets tempo 
jtsenócochinÿenana quem luarentsä 
soyëngama, jtsiyenama, y ntsämo 
chabe shema oyejuayá jtsebomnama; 
34 y chca, cha uta soyiñe canÿe ora 
jtsentsé̈nana. Chë ndëb́ouamna 
shembása y chë tobiasë bontsobena 
jtsentsé̈nana Bëngbe Utabnabe 
soyënguiñe sempre jtsejuabnayama. 
Chënga mondobena jtsentsé̈nana 
Bëngbe Bëtsá jasérviama, ndayá 
chëngbe cuérpoca y chëngbe espíritoca 
tmojamama. Pero inÿetsá̈, chë 
bouamna shembásana, nÿets tempo 
jesenócochinÿenana quem luarentsë 
vida jtsebomnama soyëngama, y 
ntsämo chabe boyá oyejuayá 
jtsebomnama.

35 Atsë chca cbontsëtsëtsná 
tsë̈ngaftangbe tsäbiama, y ndoñe 
jamëńdama ba soyënga jamama ndoñe 
chasm̈ondëtsobenama, ndayá ntsämo 
tsäbá yomncá chasm̈otsiyenama, y 
nÿe Bëngbe Utabná jtseservénama 
chasm̈otsentsé̈nama.

36  Nderado nda tojtsejuabná 
chabe uatsëtsnaye tobiásëftaca 
jtsobouamayama ibojtsemna ca, 
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chca jamama chë tobiasë ya bëtsá 
tojtsemnayeca, y chca jamama tsä 
tsäbá yojtsemna ca tojtsejuabnase, cha 
bontsemna jamana ntsämo tojtsebosc̈á. 
Chaotsobouamá. Chca tojama ora 
bacna soye ndoñe ntsamana. 37 Pero 
nderado inÿa, tondaye obligaciónaca 
tontsemna y lempe ntsämo tojtsebosc̈á 
cha tojtsobena jamama, cha tsäbá 
tojajuabó y chabe ainaniñe corente 
tojtsetátsë̈mbo, ndoñe ntsobouamayana 
tsäbá yomna ca, cha tsäbá chca 
jtsamana. 38  Chcasna, chë tobiásëftaca 
tojtsobouamá chana, canÿe tsäbe 
soye jamana; pero chë ndoñe cháftaca 
tonjobouamá chana, canÿe más tsäbe 
soye jamana.

39 Chë shembása bouamná 
jtsotocánana chabe boyáftaca 
sempre jëftsiyenana, chë boyá vida 
tojtsebomnëntscuana; pero chë 
boyá tojóbanëse, cha jtsobenana 
cachiñe jtobouamayana, nda cha 
tojtsebosá̈ftaca, pero chca chaoma mo 
canÿa Bëngbe Utabnáftaca cánÿiñe 
mo canÿacá quetsomñecá. 40 Pero 
atsë jayanamna, cha más oyejuayá 
nántsemna ndoñe tontóbouamase; 
y sëntsejuabná, átsn̈aca tsbomna 
chë Bëngbe Bëtsabe Espíritu 
chasötsebuayiynama.

Uátsë̈mbona	saná	entsängbe	
pormana soyëngama

8  1 Mora chanjóyebuambaye ndayá 
tsë̈ngaftanga atsë sm̈ojatjama, 

ndayá jtsesayama, chë tempo ínÿenga 
cachëngbe pormana soyënga, diosënga 
yomna ca jtsejuabnayëse jadórama 
tmojanátsë̈mbona soyëngama. Bënga 
mondët́atsë̈mbo bënga nÿetscanga 
osertánënga imomnama. Canÿa 
tbojtsosertana ora, cha nderado 
nanjájuaboye, chca bétsemnama puerte 
uamaná cha yojtsemna ca, pero canÿa, 

ínÿenga tojtsababuánÿeshana ora, cha 
jtsobenana chënga becá jujabuáchana. 
2  Nderado nda tojtsejuabná 
ndegombre canÿe soye yotátsë̈mbo 
ca, cabá ndoñe yontsetátsë̈mbo ndayá 
jtsetatsë̈mbuama ibojtsemncá. 3  Pero 
nderado nda Bëngbe Bëtsábioye 
tbojtsebobonshana, Bëngbe Bëtsá 
chábioye jtsabuatmana mo chabe 
entsäcá.

4 Y chë tempo ínÿenga cachëngbe 
pormana soyënga, diosënga yomna ca 
jtsejuabnayëse jadórama uátsë̈mbona 
soyëngamna, atsë sc̈uayana: bënga 
corente mondët́atsë̈mbo chë chënga 
imnétsadorana soyënga, diosënga 
yomna ca jtsejuabnayëse, ndegombre 
ndoñe dios quemátsmëna y nÿe 
canÿa Bëngbe Bëtsá endmëna. 5 Pero 
masque celoca y quem luarentsë 
chamomna entsängbiama “diosënga 
ca” uabáinënga (ntsämo ndegombre 
endmëncá, banga quem luarentsä 
tsbanánoca obenánaca mondmëna, 
entsängbiama diosënga ca ubuátmënga, 
y banga bëts mándoca entsängbiama 

“utabnënga ca” uabáinënga), 6 bënga 
chë osb̈uáchiyëngbiamna nÿe canÿa 
Bëngbe Bëtsá endmëna, Bëngbe 
Taitá, ndábentsäna nÿetsca soyënga 
yóbocana, y nÿe nda jtseservénama 
bënga imoyena. Y nÿe canÿe 
Utabnánaca endmëna, Jesucristo, 
ndábeyeca nÿetsca soyënga yomna, y 
cach bëńgnaca imomna.

7 Pero nÿetsca osb̈uáchiyënga 
ndoñe chca quemátstatsë̈mbo. 
Básefta entsänga, Crístbeñe cabá 
ntsosb̈uáchiye ora, imojanamana 
ndaye sanánaca juatsë̈mbonana, 
chë chënga imojanjuabná diosënga 
yojamna ca soyënga jadórama; chënga, 
chca uatsë̈mbonana tmojtsesá ora, 
jtsejuabnayana chca uatsë̈mbonana 
bétsemnama, y ainaniñe juabnënga 
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jtsebomnana ndoñe tsäbá 
tmonjamama, chana tmojase causa. 
Chënga, ndayá tempo imojánamama, 
ndoñe quemátobena tsë̈ngaftangcá 
jtsejuabnayana, chcana jasana bacna 
soye ndoñe yondmëna ca. 8  Ndegombre, 
ndayá bënga tmojtsesacá ndoñe 
ntjamana bënga Bëngbe Bëtsábioye 
más chamuatobéconama. Bënga 
Bëngbe Bëtsabe bominÿiñe ndoñe 
quemochátsmëna más tsá̈benga aíñe 
tmojtsesama; ni ndoñe chcanga, ndoñe 
tmontsesá causa.

9 Pero cuedado sm̈ochtsebomna, 
ndayá jamana yolesenciánama 
tsë̈ngaftanga corente tsäbá 
sm̈otatsë̈mbuama, ndayánaca 
jatsmana, y chca causa ínÿenga, chë 
soyënguiñe más batsá̈ osb̈uáchiyënga 
y osertánënga, ntsämo tsë̈ngaftanga 
sm̈ojtsamcá chamuatsmama, y 
chentsäna, chëngbe ainaniñe 
juabnënga chamotsebomna y 
chëńgbioye chaotsëtsëtsná ndoñe tsäbá 
tmonjama ca. 10 Er, aca chë soyëngama 
tatsë̈mbuá, nderado tcojótbema 
jasama canÿe luarentsë, canÿe soye 
ndayama entsänga dios yomna ca 
jtsejuabnayëse adórayentsë, y canÿe 
Crístbeñe osb̈uachiyá tojtsebomna 
ainaniñe juabnënga ndoñe tsäbá 
tonjamama, chca tojáseyeca, aquëcá 
chë soyëngama ndoñe yondët́atsë̈mbo 
causa, y cha nderado chentsë 
cojtsesama tcmojinÿëse, chë soye 
nanjobenaye chábioynaca jañémuana 
chë saná jasana, chë tempo chë 
soyëngama tmojanátsë̈mbona saná. 
11 Y chca aca, chë soyëngama ntsämo 
betatsë̈mbuama tcojamama, catjama 
chë Jesucrístbeyeca acbe catsäta, 
chë ndoñe corente osb̈uachiyá, y 
ndoñe aquëcá chë soyëngama 
corente tatsë̈mbuá, cha pochocaná 
chaotsemnama, er chabe ainanentsë 

echántsemna juabnënga canÿe bacna 
soye tojamama, chë saná tojasama. 
Chca nderado cánÿabioye catjama, 
ndabiama Cristo tojanóbana, cha 
jatsbocama. 12  Jesucrístbeyeca acbe 
catsätbiama chca bacna soye tcojama 
ora, chca causa cha canÿe soye 
tojama, ndayama chabe juabnënga 
ainaniñe chabotsatsëtsná ndoñe chca 
chaondët́sama ca; y chca, chentsäna 
tsä tojesejuabná cha canÿe bacna soye 
tojamama, acna canÿe bacna soye 
jamana, ndoñe nÿe chë catsätbiama, 
ndayá cach Cristbiámnaca. 13  Chíyeca, 
nderado ndayá atsë stsesama, atsë 
tsjama Jesucrístbeyeca atsb̈e 
catsäta chaoma canÿe soye y chca 
jamama chabiama canÿe bacna soye 
tojtsemnëse, más tsäbá nántsemna 
ndocna te chë soye atsë ntjasana, chca, 
atsë ndoñe jatsmama cha canÿe bacna 
soyiñe chaótsatsäma.

Jesucristbe ichmónëngbe derecho

9  1 Ndegombre endmëna, 
atsë ndayánaca jamana 

stselesenciánama y Moisesbe leyëńgaca 
ndoñe más mandaná sëńtsemnama. 
Cach ndegombre endmëna, atsë canÿe 
Jesucristbe ichmoná tsmënama y 
Jesús Bëngbe Utabná tijinÿama; y cach 
tsë̈ngaftanga mora osb̈uáchiyënga 
jtsemnëse, sm̈ondmëna ndayá 
tojóbocna Bëngbe Utabnabiama atsb̈e 
trabajuentsäna. 2  Masque ínÿenga 
atsb̈iama ndoñe quematsjuabná atsë 
canÿe Jesucristbe ichmoná tsmëna ca, 
tsë̈ngaftangbiamna aíñe chca endmëna; 
er tsë̈ngaftanga Crístbeñe osb̈uáchiyënga 
sm̈ondmënama y Bëngbe Utabnáftaca 
cánÿiñe mo canÿacá sm̈ondmënama, 
puerte tsäbá sm̈ontsinÿanÿná atsë 
Jesucristbe canÿe ichmoná tsmënama.

3  Mëntsá̈ chanjayana chë atsë ndoñe 
tsäbá tijama ca imojtsichámëngbiama: 
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4 Ndegombre bënga nÿets derecho 
fsëndëtsóbomñe jtsobátmanama 
tsë̈ngaftangbentsäna, chë 
tcbojujabuáchëngbentsäna, bëngbe 
trabajuama saná o ndayá jofsïyama 
chasc̈uacaredadama. 5 Y bëńgnaca 
derecho fsëndëtsóbomñe canÿe shema 
osb̈uachiyá jtsebomnama y bëńgaftaca 
cha jëftsbetsäma inÿe luaroye 
fstsajna ora, ntsämo chë Jesucristbe 
inÿe ichmónënga, Bëngbe Utabnabe 
catsá̈tanga y Pédrënaca mondbetsamcá. 
6 ¿O nÿe Bernabé y atsë söjtsëtocana 
cabëndatbe cucuátsëca jatrabájana 
vida jtsebomnama, y ndoñe derecho 
fsëńtsebomna osb̈uáchiyënga 
chasötsacuédanama, Bëngbe 
Bëtsabiama trabájayama? 7 ¿Ndëmua 
mo canÿe soldadcá tojtsoservená, 
ndayá tbojtsájabotama cachá 
nantsatopagana, vida jtsebomnama? 
Ndocná canÿe jajañe uvas betiyënga 
ntjájena, chentsä uvasësängá ndoñe 
ntjuasama. Ndocná oveshënga 
ntsanÿenana, chë tojabuatëba 
létsïyentsäna ndoñe ntjofsïyama. 
8  Ntsämo atsë muentsë sëntsichamcá 
ndoñe nÿe entsängbe juabna 
quenátsmëna; y Moisesbe leyíñnaca 
cachcá endayana, 9 er chabe leyiñe 
mëntsá̈ endayana: “Aca canÿe 
toróftaca shajuana tmojtsatbaná 
luariñe chacojtsetrabája ora, ndoñe 
catjuanguëtsenaye ca.” Y chca 
ndoñe quenátayana Bëngbe Bëtsá 
nÿe toronga inétsanÿena ca, 10 sinó 
inÿe más bëts soye; chca endayana 
ndayá ndegombre bënga, chë 
Bëngbe Bëtsabiama soyëngama 
abuayiynayiñe trabájayënga cha 
sn̈etsanÿena ca. Chca tmojanábema 
bëngbiama, er chë fshantse arayá y 
chë meshënga atbanayá, entsamna 
chca jamana jtsobátmanëse, chë 
tmojátabe shajuanentsäna batsá̈ 

jóyëngacñama. 11 Y chca, bënga chë 
tsäbe noticiëngama tcbojábuayenase, 
y chca, Bëngbe Bëtsábiocana tsäbe 
bendicionënga chasm̈otsebomnama 
bënga tifjama, ndoñe yapa 
tanandátsmëna tsë̈ngaftanga jótjañana, 
chë sm̈obomna soyënguentsäna 
bënga jëftsiyenama chasc̈uatsätama. 
12  Inÿenga derecho tmojtsebomna 
tsë̈ngaftanga jótjañana chë 
sm̈obomnentsäna chasm̈uacaredadama, 
tsë̈ngaftangbeñe chëngbe trabajuama, 
as bënga más derecho fstsebomna chca 
jamama.

Pero bënga tondaye checbatamëndá, 
bënga chë derecho bétsebomnayeca. 
Chca játamamna, bënga lempe 
fsëntsoboyá, chca, bënga tondaye 
ntjátamama, y chë causa entsänga 
ndoñe chasöndët́sayaunana, bënga 
chë tsäbe noticiënga fstsabuayiyná 
ora. 13  Tsë̈ngaftanga sm̈ondët́atsë̈mbo, 
Bëngbe Bëtsabe bëts yebnoca 
trabájayënga Bëngbe Bëtsabiama 
oservéniñe, mondbóyëngacñe chënga 
jasama, ndayá entsänga Bëngbe 
Bëtsá jadórama chabe bëts yebnoye 
tmojiyëbo sananguentsäna. Y chë 
Bëngbe Bëtsá jadórama soyënga 
amënga, altaroca, chë juatsë̈mbonama 
luarentsë, chënga jasana ndayá chentsë 
tmojuátsë̈mbona soyënguentsäna. 
14 Cachcá, Bëngbe Bëtsá tojamandá, 
chë tsäbe noticiënga abuayiynayëngna, 
vida jtsebomnamna lempe ntsämo 
tojtsëjabotcá chamóyëngacñe ca, chë 
tsäbe noticiënga abuayiynayama. 
15 Pero atsë ndocna te chiyaisemandá 
ínÿenga chca chasm̈otsecuedánama, 
atsë chë tsäbe noticiënga abuayiynayá 
bétsemnama chca derecho 
tsbómnayeca, y cach ndoñe mora quem 
soye quecbatëbuabiamná, tsë̈ngaftanga 
ndayánaca atsë chasm̈uatsëtama. 
Atsb̈iama más tsäbá nántsemna 
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jóbanana, y ndoñe ntjalesénciana inÿa 
chaoma atsë cach atsb̈iama oyejuayá 
ndoñe ntjátsmënama, ínÿengbentsäna 
soyënga stjóyëngacñe causa.

16  Atsë ndoñe quetsatsjuabná 
atsë canÿe bëts soye stsama ca, chë 
tsäbe noticiënga stsabuayiynama, er 
atsë obligaciónaca sëńtsemna chca 
jtsamama, Bëngbe Bëtsá chama 
söjanchémboyeca. ¡Tsä lastemcá 
atsb̈iama nántsemna, chë tsäbe 
noticiënga ndoñe sëntsabuayiynase! 
17 Chíyeca, atsë chë tsäbe noticiënga 
stsabuayiyná nÿe atsë chca jamama 
stsebósëyeca, atsb̈e uacanana soye 
ya stsebomna; pero atsë chca stjama, 
y ndoñe tontsemna nÿe atsë chca 
jamama stsebósëyeca, masque chca, 
atsë stsama, ndayá jtsamama Bëngbe 
Bëtsá söjanbonÿecá. 18  Y chca, atsb̈e 
uacanana soye endmëna atsë oyejuayá 
jtsemnana chë tsäbe noticiënga 
abuayiynayama, osb̈uachiyëńgbentsäna 
atsë vida jtsebomnama tondaye 
ntjatoyëngacñëcá; chca, atsë tondaye 
quetsátama chë tsäbe noticiënga 
abuayiynayama tsbomna deréchoca, 
chë atsb̈e trabajuentsäna vida 
jtsebomnama.

19 Atsë, masque ndocna 
entsá̈beyeca nÿets tempo mandaná 
quetsátsmëna, puerte nduamaná 
sënjóbema, mo canÿa nÿets tempo 
ínÿabeyeca mandanacá, nÿetscanga 
jasérviama, chca, atsë chca 
jtsamëse, jobenayama becá entsänga, 
ntsämo tojopodecá, jayëńjanama 
Crístbeñe chamotsosb̈uáchema. 
20 Chë judiëngbiamna atsë sënjama 
chaitsiyena mo chëngcá jtsamëse y 
jtsejuabnayëse, chca, atsë jobenayama 
chënga jáyënjanama Crístbeñe 
chamotsosb̈uáchema. Y chë Moisesbe 
léyeca mandánënga imoyenëngbiamna, 
atsë chëngcá sënjóbema, masque 

ndegombre chë Moisesbe léyeca 
mandaná ndoñe quetsátiyena; chca 
sëndbama chënga jáyënjanama 
Crístbeñe chamotsosb̈uáchema. 21 Pero 
chë Moisesbe léyeca ndëmandánënga 
oyenëngbiamna, atsë chëngcá 
sënjóbema, chënga jáyënjanama 
Crístbeñe chamotsosb̈uáchema, 
masque ndegombre endmëna, atsë 
söntsemna jamana ntsämo Bëngbe 
Bëtsá sömandacá y ntsämo Cristo 
sömandacá. 22  Chë nÿe batsätema 
osb̈uáchiyëngbiama y Bëngbe 
Bëtsabe soyëngama nÿe batsätema 
osertánëngbiama, atsë sënjama 
chaitsiyena mo chëngcá jtsamëse y 
jtsejuabnayëse, chca, atsë jobenayama 
jamama chënga sempre Crístbeñe 
chamotsosb̈uáchema. Y lempe chca, 
chë atsë jamana ntsämo nÿetscanga 
imomncá atsë chaitsemnama, 
endmëna atsë jobenayama 
báseftanga jáyënjanama Crístbeñe 
chamotsosb̈uáchema.

23  Atsë lempe chca sëndama, bëtscá 
entsänga chë tsäbe noticiënguiñe 
chamotsosb̈uáchema, y chca, 
atsë atsbocaná chaitsemnama y 
chëngcá atsë chayóyëngacñama, 
chë atsebácanënga Bëngbe Bëtsá 
yochjatsätaye tsäbe soyënga.

24 Tsë̈ngaftanga sm̈ondët́atsë̈mbo, 
canÿe luaroye jashjanguama entsänga 
tmojótjajo orna, banga jotjajuana, 
pero nÿe canÿa chë uacanana 
soye jóyëngacñana. Chcasna, mo 
chë uacanana soye jóyëngacñama 
tmojotjajëngcá, tsë̈ngaftanga 
cmontsamna jtsiyenana, chë Bëngbe 
Bëtsábiocana uacanana soye 
josháchiñama. 25 Nÿetscanga chë 
tmojótjajënga ínÿenga jáyënjanama, 
chënga jopróntana nÿetsca soyënguiñe 
jtsenomándayëse, chca, canÿe 
uacanana soye, tsbuanachëńgaca 
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uapormana coronëśha juayëngacñama; 
y chësha betsco jtsanctana. Pero 
bënga ndoñe; bënga mondoyena 
Cristbiama soyënga jtsamëse, Bëngbe 
Bëtsábiocana ba tsäbe soyënga mo 
uacanancá jóyëngacñama, y chë 
soyënga nÿetsca tescama bënga 
mochanjëf́tsebomna. 26  Y atsn̈a, atsb̈e 
bariëna sëndëntsëna Bëngbe Bëtsá 
jtseservénama, ndoñe mo canÿa 
ínÿengbioye jáyënjanama tojotjajuacá, 
chë ndëḿoye jashjanguama yomnama 
ntsetatsë̈mbcá; y cach ndoñe mo 
nda tojtsepeliá orcá, chora, cha 
nÿe ínÿoye chabe buacuatsë̈nga 
tojtsëtsäna y chë ínÿabe cuerpoye 
ndoñe. 27 Mo canÿe tsäbe peliayacá, 
chabe cuerpo játsetsënana y chca chë 
cuerpo corente jtsemándayana, atsë 
ndoñe quetsatsleséncia chë atsë tsäbá 
jtsomñama atsb̈e ainanentsä juabnënga 
chasötsemándama; y chca, Crístbioye 
jtseservénëse chamotsiyenama 
ínÿengbioye stjabuayená chentsäna, 
Bëngbe Bëtsá chasötsaboté chabe 
uacanana soye josháchiñama, cha 
ndoñe tsäbá tijaservé causa.

Cach	entsängbe	pormana	soyënga	
ndoñe chamondëtsadoránama 

jábuayenama

10  1 Jesucrístbeyeca atsb̈e 
catsá̈tanga, atsë sëńtsebosë 

tsë̈ngaftanga chasm̈otsetátsë̈mbo 
bëngbe tempsca bëts taitanga 
judiënga, chënga nÿetscanga Bëngbe 
Bëtsá canÿe jantsëtëśheca benache 
yojaninÿanÿná, y chënga nÿetscanga, 
chë Buángana ca uabaina mar 
bejayëjana tmojánachnëjna, chiñe 
mo bojojuiñe cuaftsomñcá. 2  Chë 
jantsëtëśheca Moisés imojanëśtonama, 
y chë mar bejayëjana tmojánama, 
chënga tmojanóbema Moisesbe 
ústonënga. 3  Chënga nÿetscanga 

tmojanse cachca saná, chë Bëngbe 
Bëtsá celocana tojanichmó saná; 4 y 
nÿetscanga tmojanofsé̈ chë Bëngbe 
Bëtsá tojanma chë peñësëntsäna 
chaóbocna béjaye. Cristo chëńgaftaca 
yojtsemna jtsanÿenama chënga 
imojtsajnëntscuana, y ntsämo chë 
peñësëntsë chëńgaftaca tojanopasacá, 
yojaninÿanÿná Cristo chënga 
yojtsanÿenama. 5 Masque chca, banga 
chënguentsë̈nga ntsämo tmojanmama 
Bëngbe Bëtsá ndoñe yontsóyejuaye; 
y chë causa, Bëngbe Bëtsá tojanma 
chënga chamóbanama chë entsänga 
ndoyenentsë.

6 Lempe chca tojanopasá bënga 
jinÿanÿiyama y jábuayenama ntsämo 
inopása entsänga bacna soyënga 
jamama tmojtsebosë ora, bënga chca 
jamama ndoñe chamondët́sebosäma. 
7 Chíyeca, tsë̈ngaftanga ndoñe 
sm̈attsadorana entsängbe pormana 
soyënga, ndayama ínÿenga 
jtsejuabnayana diosënga yomna ca, 
ntsämo báseftanga israeloquënga 
tmojanmcá. Ntsämo Bëngbe Bëtsabe 
uabemana palabrënguiñe chëngbiama 
endayancá, chënga canÿe ternerá 
castellánoca tmojanpormá ora, mo 
dios cuaftsemncá jadórama: “Entsänga 
tmojanotbiama jasama y jatmuama, y 
chentsäna tmojantsbaná joboyejuama 
ca”. 8  Boyabása o shembásaftaca bacna 
soyënga ndoñe sm̈attsama, ntsämo 
báseftanga chënguentsë̈nga tmojanmcá, 
y chë causa, nÿe canÿe te, uta bnët́sana 
y unga uaranga entsänga tmojanóbana 
9 Bacna soyënga ndoñe sm̈attsama, 
jinÿama buetatescama Bëngbe Utabná 
uantado yochjëf́tsemnama y ndoñe 
söchanjacastígayama. Báseftanga 
chënguentsë̈nga chca tmojanma, y chë 
causa tmojanóbana mëtsc̈uayëńgaca 
ftët́sënënga. 10 Bëngbe Bëtsabe contra 
ndoñe sm̈attsóyebuambnaye, ntsämo 
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báseftanga chënguentsë̈nga tmojanmcá, 
y chë causa, chë ángel obanayá 
tojanma chënga chamóbanama.

11 Lempe chca bëngbe tempsca 
bëts taitángaftaca tojanopasá, bënga 
jinÿanÿiyama ntsämo jtsiyenana 
söjtsamnama, y Moisés, Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
chca tojëf́tsanboshjona bënga 
jabuátambama, bënga, chë 
Jesucristo yochjésabo orscama 
ya batsätema yojtsájamna ora 
oyenëngbiama. 12  Chcasna, nda 
tojtsejuabná Bëngbe Utabnabiama 
tsäbá yojtsama ca y bacna soyënga 
ndocna te yochanjama ca, cuedado 
chaotsebomna, bacna soyënga amiñe 
ndoñe chaondótsatsäma. 13  Ndocna 
entsá̈ jatócochënguana bacna soyënga 
jamama, ntsämo tempo ínÿenga 
ndoñe tonjanocochëngcá cachca 
bacna soyëngama, pero tsë̈ngaftanga 
corente sm̈ondët́atsë̈mbo Bëngbe Bëtsá 
sempre cmochtsëj́abuachanama chë 
padecena soyënguiñe, y cha ndoñe 
yochanjalesénciama bacna soyënga 
jamama chacmócochënguama, 
tsë̈ngaftanga chca soyënga 
jamama jtsóboyayama obenana 
ntsebomncá; pero chë padecena 
soyënguiñe chasm̈ojtsemna ora, cha 
cmochanjínÿanÿiye ntsämo chë bacna 
soyënga ora tsäbá jabocanama, y chca, 
jtsóboyayama chasm̈otsobenama.

14 Chíyeca, atsb̈e bonshánënga, 
ndocna te sm̈attsadorana cach 
entsängbe pormana soyënga, ndayama 
ínÿenga jtsejuabnayana diosënga 
yomna ca. 15 Atsë sëntsoyebuambná 
mo tsë̈ngaftanga corente osertánënga 
cuaftsemncá. Cach tsë̈ngaftanga 
sm̈ochjenójuaboye y sm̈ochjayana, 
ntsämo cbojtsëtsëtsnacá aíñe o 
ndoñe tsäbá bétsemnana. 16  Ntsämo 
Jesús chë coptema vinoyama 

Bëngbe Bëtsábioye tbojtanchuacá, 
bëńgnaca cachcá Bëngbe Bëtsá 
chama fsëndbétsatschuanaye. Bënga 
chca tmojama ora, ndegombre, 
jtsinÿanÿnayana bënga Crístoftaca 
cánÿiñe mo canÿacá imomnama, 
chabe buiñe juabuáshanëse 
bëngbiama tojanóbanayeca. Y chë 
mondbajataye tandësë tmojase ora, 
jtsinÿanÿnayana bënga Crístoftaca 
cánÿiñe mo canÿacá imomnama, cha 
bëngbiama tojanóbanayeca. 17 Bënga 
osb̈uáchiyënga masque banga 
mondmëna, chca orna nÿetscanga cach 
tandësëntsäna bënga jasana, y chíyeca 
bënga jtsemnana mo canÿacá, mo 
Cristbe cuerpcá.

18  Tsë̈ngaftanga sm̈ochtsejuabnaye 
ndayá chë Israeloca bachnanga 
monduamanama: chënga chë 
altaroca tmojóba y tmojuátsë̈mbona 
bayënguentsäna jasana, y chca 
chënga chora jtsinÿanÿnayana chënga 
cánÿiñe mo canÿacá imojtsemnama 
Bëngbe Bëtsáftaca, chë chca 
tmojtsadoranáftaca. 19 Y chca, atsë 
ndoñe quetsátsbosë jayanama chë 
entsängbe pormana soyënga mo 
diosënga cuaftsemncá, uámana 
soyënga yomna ca. Ni chë cach 
entsängbe pormana soyënga diosënga 
yomna ca jtsejuabnayëse jadórama 
uátsë̈mbona saná inÿe sanama más 
iuámana ca. 20 Pero aíñe, entsänga 
cach entsängbe pormana soyëngama 
mo diosënga cuaftsemncá, chca 
tmojuátsë̈mbona ora, ndegombre 
chënga Satanás y chabe 
uajabuachanëńgbioye jtsadoránana, 
y ndoñe Bëngbe Bëtsábioye. Y atsë 
ndoñe quetsátsbosë, tsë̈ngaftanga chca 
uatsë̈mbonana sm̈ojasama, cánÿiñe 
mo canÿacá chë bayëjëńgaftaca 
chasm̈otsemnama. 21 Tsë̈ngaftanga 
ndoñe quesm̈átobena chë vínoye 
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coptémentsäna jofsïyana, ntsämo 
chë osb̈uáchiyënga bétsemnama 
mondbetsamcá, y chentsäna chë cach 
entsängbe pormana soyënga, mo 
diosënga cuaftsemncá jadórama vínoye 
coptementsá̈nënaca. Chca sm̈ojama 
ora jtsemnana mo chë diablëńgaftaca 
cuaftsesangcá. Y cach ndoñe 
quesm̈átobena vínoye jofsïyana y 
tandësë jasana, ntsämo osb̈uáchiyënga 
bétsemnama mondbetsamcá, y 
chentsäna cach entsängbe pormana 
soyënga mo diosënga cuaftsemncá 
jadórama fiestentsä sanánaca jasana, y 
chca chë bayëjëńgbioye jtsadoránana.

22  Bënga chca tmojtsamama, bënga 
mochanjama Bëngbe Utabná puerte 
etonaná bëńgaftaca chaotsemnama, 
er chë bayëjëńgaftaca bënga chca 
jtsamana. ¿O imojtsejuabná bënga 
chabiama más obenana bomnënga 
imomna ca?

Lempe	sm̈ochjama	Bëngbe	
Bëtsá puerte bëtsá y uamaná 

yomnama jinÿanÿiyama
23  Mondbétsichamo: “Entselesenciana 

ndayánaca jamana, ndayama Bëngbe 
Bëtsá ndocá tonjayana ca”, pero 
básefta soyënga atsë stjama ora ndoñe 
nÿetscangbe tsäbiama ntsemnana. 

“Entselesenciana ndayánaca jamama 
ca”, pero nÿetsca soyënga ntsämo 
bënga tmojamcá, osb̈uachiyëńgbioye 
ndoñe ntjujabuáchana Jesucrístbeñe 
más chamotsosb̈uáchema, y ainaniñe 
más añemo chamotsebomnama. 
24 Ndocná chaondët́sama lempe ntsämo 
tojobenacá nÿe cachabe tsäbiama, 
ndayá más chaotsama chë ínÿengbe 
tsäbiama.

25 Lempe mercadoca tmojtsena 
soyënguentsäna sm̈ochjase, 
ntjatstjanaycá chë mëntsëna aíñe o 
ndoñe tmonjuátsë̈mbona chë cach 

entsängbe pormana soyënga, mo 
diosënga cuaftsemncá jadórama ca. 
Ndoñe chca sm̈attsetjanaye, ntsämo 
tsë̈ngaftangbe ainaniñe juabnënga 
sm̈ojtsebomnama; 26  er ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
endayancá: “Quem luare Bëngbe 
Utabnabe soye endmëna, y lempe 
ntsämo chiñe yomncánaca ca.”

27 Nderado canÿe ndosb̈uachiyá 
tcmojúbuaja chábioca jasama, y 
tsë̈ngaftanga choye jama tsä 
sm̈ojtsebosë̈se, lempe ntsämo 
cha chacmojonanjacá sm̈ochjase, 
ndayentsäna chë saná tojóbocnama 
ndocá ntjatstjanaycá, ntsämo 
tsë̈ngaftangbe ainaniñe juabnënga 
sm̈ojtsebomnama. 28  Pero nderado 
nda tcmojáuyana: “Quem mëntsëna 
cach entsängbe pormana soyënga mo 
diosëngcá jadórama tmonjanátsë̈mbona 
ca”, as ndoñe chana sm̈atjase, er 
canÿa chca tcmojáuyana, y ainanentsë 
sm̈ojtsebomna juabnënga, chë chca 
jamama ndoñe tsäbá bétsemnama. 
29 Atsë sëntsoyebuambná ndayá 
chë chca tcmojauyanabe ainaniñe 
juabnëngama, chë soye jasana 
ndoñe tsäbá yondmënama, ndoñe 
chë tsë̈ngaftangbe ainanentsä 
juabnëngama.

Pero tsë̈ngaftanga sm̈atjatjaye: 
“¿Ndáyeca atsë söjtsemna jayanana 
ndayá atsë stsobena jamama, 
osb̈uachiyá bétsemnama, ntsämo chë 
ínÿabe ainaniñe juabna yobomnama 
ca? 30 Y atsë chë ndayá stsesama 
Bëngbe Bëtsá tijëtschuase, ¿ndáyeca 
inÿa söchjauyana atsë ndoñe tsäbá 
tijama ca, chë soye tijasama, chë 
ndayama Bëngbe Bëtsá tijëtschuá 
ca?” 31 Masque ntsá̈mnaca, cachcá, 
chasm̈ojtsesá, o chasm̈ojtsofsë̈sn̈á, 
o ndaye inÿe soye chasm̈ojtsama, 
ndayama Bëngbe Bëtsá ndocá 
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tonjayana, lempe sm̈ochtsama Bëngbe 
Bëtsá puerte bëtsá y uamaná yomnama 
jtsinÿanÿnayama. 32  Tondaye sm̈atjama 
ndayá chaobená jamana, ínÿenga 
Cristo chamotsábotema. Ndoñe 
chca sm̈atjama, ni judiëngbiama, 
ni ndoñe judiëngbiama, ni chë 
Bëngbe Bëtsábeñe osb̈uachiyëngcá 
enefjuanëngbiama. 33  Sm̈ochtsama 
ntsämo atsë sëndëntsëncá, nÿetscanga 
nÿetsca soyënguiñe oyejuayënga 
jtsabamnama, lempe ntsämo 
stjobenacá jtsamëse, ndoñe nÿe atsb̈e 
tsäbiama, ndayá masna chë ínÿengbe 
tsäbiama, chënga chamotsobenama 
chëngbe bacna soyënguentsäna 
atsebácanënga jtsemnama.

11  1 Tsë̈ngaftanga sm̈ochtsiyena 
ntsämo atsë sëndamcá jtsamëse, 

cach ntsämo atsë sëndoyencá, ntsämo 
Cristo inetsamcá jtsamëse.

Ntsämo	yomna	shembásenga	
tsäbá	jtsemnama,	osb̈uachiyëngcá	

tmojénefjna ora
2  Atsë sëńtsebosë tsë̈ngaftanga 

jáuyanana tsäbá sm̈ojama ca, 
tsë̈ngaftanga nÿetsca soyënguiñe 
atsb̈iama sm̈nétsenojuabnama, y 
tsë̈ngaftanga sm̈ojtsabuátambama 
y sm̈ojtsamama ntsämo 
tcbonjanabuatambacá, cachcá 
ntsämo atsë sënjëftsanboshjoncá. 
3  Pero atsë sëńtsebosë tsë̈ngaftanga 
chacmësertá: nda nÿetsca entsänga 
iuamëńda cha, Cristo endmëna; 
y nda shémbioye ibománda cha, 
boyá endmëna; y nda Crístbioye 
ibománda chana, Bëngbe Bëtsá 
endmëna. 4 Nderado canÿe boyabása 
chabe bestsäsë tojtsenátsbotse, inÿe 
osb̈uáchiyëngaftaca cánÿiñe Bëngbe 
Bëtsáftaca tbojtsencuénta ora o Bëngbe 
Bëtsabe juabna tojtsoyebuambná ora, 
cha jamana cachá chaotsëuatjama, 

chabe bestsá̈sëca chca tojama causa. 
5 Pero nderado canÿe shembása chabe 
bestsäsë ndoñe tontsenátsbotse, inÿe 
osb̈uáchiyëngaftaca cánÿiñe Bëngbe 
Bëtsáftaca tbojtsencuénta ora o Bëngbe 
Bëtsabe juabna tojtsoyebuambná 
ora, cha jamana chama cachá 
chaotsëuatjama; jtsëuatjana mo 
cha lempe jshetëtsëná cuaftsemncá. 
6 Er, nderado canÿe shembása 
ndocna te tontsebosë chabe bestsäsë 
jtsenátsbotsana, chabiama más tsäbá 
nántsemna lempe chaotsenójshetëtsë. 
Pero tojtsejuabná utsbotjená o chca 
lempe jshetëtsëná jtsemnama cha 
yochtsëuatja ca, as chabe bestsäsë 
chaotsenátsbotse. 7 Boyabása ndoñe 
quebnátsmëna chabe bestsäsë 
jtsenátsbotsana, er Bëngbe Bëtsá 
tojanma ntsämo cachá yomncá cha 
chaotsemnama, y chë boyabása chca 
jtsemnëse, jtsinÿanÿnayana Bëngbe 
Bëtsá chabe mandayá yomnama. 
Pero ntsämo chë shembása yomncá, 
jtsinÿanÿnayana chë boyabása chabe 
mandayá yomnama; 8  er Bëngbe 
Bëtsá, boyabása ndoñe tbonjanma 
shembásabentsäna, ndayá shembása 
boyabásabentsäna. 9 Y Bëngbe 
Bëtsá, boyabása ndoñe tbonjanma 
shembásabeyeca, ndayá shembása 
boyabásabeyeca. 10 Chíyeca, y 
chca jamama angelënga tsäbá 
jtsinÿanánayeca, shembása jtsemnana 
chabe bestsäsë chaotsenátsbotsama, 
chca, chaotsinÿnama inÿa chábeñe 
yomándama. 11 Pero, Bëngbe 
Utabnábeñe osb̈uachiyëngcá 
jtsiyenamna, boyabásenga y 
shembásenga cachcá jtseiytëtanana. 
12  Er masque Bëngbe Bëtsá, shembása 
boyabásabentsäna tbojanma, mora, 
shembásabentsäna boyabása 
jóbocnana; y lempe Bëngbe 
Bëtsábiocana endóbocana.
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13  Cach tsë̈ngaftanga, yejuana chama 
sm̈ochtsejuabnaye y sm̈ochjayana 
tsäbá o ndoñe tsäbá yontsemna, 
canÿe shembásabiama Bëngbe 
Bëtsáftaca jencuéntana, bestsäsë 
ntsenatsbotscá. 14 Ntsämo entsänga 
sempre mondbetsejuabnaycá, ndayá 
tsäbá bétsemnama, bëńgbioye 
jtsabuátambayana, boyabása 
bën stjënëśha chabuájuama 
tojalesenciase, cha jamana cachá 
chama chaotsëuatjama. 15 Pero 
shembásabiamna, chë bën stjënëśha 
jtsinÿanÿnayana chabe botamanana 
y uámanana, er Bëngbe Bëtsá 
tojanma shembása bën stjënëśha 
chaotsábomnama, chca, cha 
chaotsebomna ndáyeca chabe 
bestsäsë jtsenátsbotsama. 16  Masque 
ntsá̈mnaca, ndánaca tojtsebosë quem 
soyama más jatóyebuambayama, cha 
bontsemna jtsetatsë̈mbuana, ni bënga, 
ni Bëngbe Bëtsábeñe osb̈uachiyëngcá 
enefjuanënga queftsatsleséncia chca 
ndoñe chaondétsemnama.

Bëngbe Utabnabiama 
jtenójuaboyama	jasama	ora,	

chënga	ndoñe	tsäbá	imonjánama
17 Mora cbochanjamëńda soyënguiñe 

atsë ndoñe quetsátobena tsë̈ngaftanga 
jáuyanana tsäbá sm̈ojama ca, er 
tsë̈ngaftanga Crístbeñe osb̈uachiyëngcá 
sm̈ojénefjna ora, Bëngbe Bëtsá 
jadórama, atsë söntsinÿana chë soye 
yojtsoservena tsë̈ngaftanga más 
bacá chasm̈otsemnama, y ndoñe 
tsë̈ngaftangbe tsäbiama. 18  Natsana 
cbochjáuyana, atsë sënjouena 
tsë̈ngaftanga osb̈uachiyëngcá 
sm̈ojénefjna ora, báseftanga canÿe soye 
imnétsejuabnaye y ínÿengna inÿetsá̈ ca, 
y atsë sëntsejuabná batsäna ndegombre 
chca yojtsemna ca. 19 Ndegombre 
jtseytana tsë̈ngaftangbeñe 

chamotsemna báseftanga canÿe soye 
juabnayënga y ínÿengna inÿetsá̈, chca, 
nÿetscanga chamotsetatsë̈mbuama 
ndëmuanÿenga imojtsemna chë 
Bëngbe Bëtsá tojayana chënga tsäbá 
tmojama ca. 20 Tsë̈ngaftanga tandësë 
jasama y vínoye jofsïyama sm̈ojénefjna 
ora, ntsämo bënga fsënduamancá, 
Bëngbe Utabná bëngbiama 
tojanóbanama jtenójuaboyama, ndayá 
chora tsë̈ngaftanga sm̈netsamcá, 
ndoñe quenátsmëna ntsämo 
ndegombre cmojtsamncá, chë Bëngbe 
Utabnabiama jtenójuaboyama jasama 
ora; 21 er chë jasama tojobuache 
ora, cada ona inóntsä jasama ndayá 
tojiyëbcá, y ndoñe ntjatobátmanana 
nÿetscanga ndayánaca jasama 
chamotsebomnëntscuana; 
báseftanga shëńtseca joquédana, y 
ínÿengna tsä jëftsesana y jofsïyana 
jëftsótmenantscuana. 22  ¿Tsë̈ngaftanga 
ndoñe yebna sm̈ondbomna ndayentsë 
jasama y jofsïyama? ¿Ndáyeca 
tsë̈ngaftanga sm̈ojtsejuabná 
chë imnénefjna osb̈uáchiyënga 
nduámanënga imomna ca, y sm̈ojama 
chë chentsë tmojtsemnënga, tondaye 
ndbomnënga, chamotsëuatjama? 
¿Tsë̈ngaftanga sm̈ojtsejuabná atsë 
cbochjáuyana tsäbá sm̈ojama ca, chë 
Bëngbe Utabnabiama jasama ora chca 
sm̈ojamama? ¡Ndegombre ndoñe!

Bëngbe Utabnabiama 
jtenójuaboyama saná 
(Mt 26.26-29; Mc 14.22-

25; Lc 22.14-20)
23  Er atsë cach Bëngbe 

Utabnábentsäna ntsämo 
cbontsabuatëmbacá sënjanóyëngacñe: 
Bëngbe Utabná cach uayayëngbe 
cucuatsïñe tmojánboshjona ibeta, 
tandësë tojanca, 24 Bëngbe Bëtsábioye 
tbojtanchuá chentsäna, tojanjatá y 

1	Corintios 11

El Nuevo Testamento en Camsá de Colombia, 2da ed. © 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.



388

tojánayana: “Quem tandësë atsb̈e 
cuerpo entsemna; tsë̈ngaftangbe 
tsäbiama chanjóbana. Ntsämo mora 
montsamcá sm̈ochtsama, atsb̈iama 
jtenójuaboyama ca.” 25 Cachcá, chë 
saná tmojansentsäna, coptema 
tojanaca y tojánayana: “Quem 
coptema vínoye atsb̈e buiñe entsemna. 
Atsb̈e buiñe echanjuábuashana 
tsë̈ngaftanga chasm̈otsetatsë̈mbuama, 
ntsämo Bëngbe Bëtsá entsänga 
tojanasëbuachenacá pronto 
yochtsemnama. Cada vínoye 
chasm̈ojtsofsë̈sn̈á ora, chca sm̈ochjama 
atsb̈iama jtenójuaboyama ca.” 
26  Er tsë̈ngaftanga cada quemëntsä 
tandësë chasm̈ojtsesá ora y quem 
coptementsäycá chasm̈ojtsofsë̈sn̈á ora, 
Bëngbe Utabná chaojésabëntscuana 
tsë̈ngaftanga sm̈ochántsinÿanÿnaye 
cha entsängbiama tojanóbanama.

Ntsämo	yomna	jamana,	
Bëngbe Utabnabiama 

jtenójuaboyama jasama ora
27 Chcasna, Bëngbe Utabnabiama 

jtenójuaboyama jasama ora, 
ndánaca tandësëntsäna tojase y 
coptémentsäna tojofsé̈, ndoñe chë 
ntsämo chaotsemnama Bëngbe 
Utabná yojanjuabnacá, chabiama 
Bëngbe Bëtsá jayanana cha puerte 
bacna soye tojama ca. Chë entsá̈ chca 
tojama ora, cha jtsinÿanÿnayana, 
Bëngbe Utabnabe cuerpo y buiñe 
chabiama tondaye yonduámanama. 
28  Chíyeca, entsemna cada ona corente 
chauenojuabó jtsetatsë̈mbuama aíñe 
o ndoñe yontseprontana chca jasama 
y jofsïyama, cabá ndëse y ndofsé̈ ora. 
29 Er nderado nda tojase y tojofsé̈, chë 
Bëngbe Utabnabiama jtenójuaboyama 
jasama ora, cach Bëngbe Utabnabe 
cuerpo yomnama ntjajuaboycá, cha 
chë sóyeca jamana Bëngbe Bëtsá 

chabotsecastigama. 30 Chíyeca, banga 
tsë̈ngaftanguentsë̈nga söquënga 
sm̈ojtsemna, ínÿenga añemo 
ndbomnënga, y ínÿengna ndoñe nÿe 
báseftanga tmojóbana. 31 Pero bënga 
corente tmojajuabó jtsetatsë̈mbuama 
aíñe o ndoñe montseprontana ntsämo 
süamncá jasama y jofsïyama, cabá 
ndëse y ndofsé̈ ora; chca, Bëngbe 
Bëtsá ndoñe buántsemna bënga 
játacastigana, ntsämo tsäbá yomncá 
ndoñe tmonjase causa. 32  Pero, Bëngbe 
Utabná castígoca chca söjabuayená 
ora, jtsemnana bënga más tsäbá 
jtsamama chamuatsjínÿama, y chca, 
bayté chentsäna, Bëngbe Bëtsá 
ndoñe chabondët́semna játayanana 
bënga söjtsamna nÿetsca tescama 
castigánënga jtsemnama ca, cánÿiñe 
chë nÿe quem luarama enójuabnaye 
entsá̈ngaftaca.

33  Chca, Jesucrístbeyeca atsb̈e 
catsá̈tanga, tsë̈ngaftanga chë 
Bëngbe Utabnabiama saná jasama 
chasm̈ojénefjna ora, cánÿiñe 
nÿetscanga sm̈ochjabojátsä. 34 Y 
nderado nda tbojtseshëntsana, cachabe 
yebnoca chauétsese, chca, Bëngbe 
Bëtsá ndoñe chabondët́semna 
tsë̈ngaftanga jácastigana chora ndoñe 
tsäbá sm̈onjama causa. Chë inÿe 
soyëngama ndayama tsë̈ngaftanga 
sm̈onjatjá, chamna chanjamánda 
tsë̈ngaftanga jánÿama chaijá ora.

Bëngbe	Bëtsabe	tsëtana	obenana,	
tsäbe	soyënga	jamama

12  1 Jesucrístbeyeca atsb̈e 
catsá̈tanga, atsë sëńtsebosë 

tsë̈ngaftanga chasm̈otsetátsë̈mbo 
Bëngbe Bëtsabe tsëtana obenanama 
tsäbe soyënga jamama, Crístbeñe 
osb̈uáchiyënga jujabuáchama.

2  Tsë̈ngaftanga sm̈ondët́atsë̈mbo, 
tsë̈ngaftanga Crístbeñe 
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ndosb̈uáchiyënga sm̈onjamna ora, 
ínÿenga cmonjanabuatambá soyënga, 
y chora tsë̈ngaftanga sm̈onjamna 
ínÿabeyeca uasjanëngcá, cach 
entsängbe pormana soyënga mo 
diosënga cuaftsemncá jadórama; y 
chë soyëngna ni mo jóyebuambayama 
ntsobenana. 3  Chíyeca, atsë 
mora sëńtsebosë tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsetátsë̈mbo, ndocná 
ntsobenana jayanana: “Jesús ndoñe chë 
Cristo quenátsmëna, ni Bëngbe Utabná 
ca”, chë Bëngbe Bëtsabe Espíritbe 
obenánaca cha tojtsóyebuambnase. Y 
cach ndocná ntsobenana jayanana: 

“Jesús Bëngbe Utabná endmëna ca”, chë 
Bëngbe Bëtsabe Espíritbe obenánaca 
cha ndoñe tontsóyebuambnase.

4 Espíritu jamana bënga ndoñe 
chamondët́sebomnama cachca tsëtana 
obenana tsäbe soyënga jamama, 
pero lempe jobayana cach canÿe 
Espíritbeyeca. 5 Bënga, Bëngbe Bëtsá 
mondëservena, nÿetsca soyënguiñe 
jtsetrabájayëse, pero cach Utabná 
nÿets chë trabajënga söjabanÿé. 
6 Nÿetsca soyënga Bëngbe Bëtsabe 
obenánaca fsëndbétsama, pero 
cach Bëngbe Bëtsá endmëna nda 
inétsama bënga chë soyënga jamama 
obenana chamotsebomnama. 7 Bëngbe 
Bëtsá inétsama cada osb̈uachiyá 
chaotsebomnama canÿe tsëtana 
obenana tsäbe soyënga jamama, y 
chë soye jtsinÿanÿnayana Bëngbe 
Bëtsabe Espíritu chabe ainaniñe 
yomnama; y chë tsëtana obenana 
jtsemnana nÿetscangbe tsäbiama. 
8  Bëngbe Bëtsá, Espíritbeyeca, 
canÿa obenana jatsẗayana puerte 
osertanánaca chaóyebuambama, y 
ínÿana obenana cach Espíritbeyeca 
ndayámnaca corente jtsetatsë̈mbëse 
chaóyebuambama; 9 ínÿana cach 
Espíritbeyeca, obenana Crístbeñe 

puerte chaotsosb̈uáchema, y 
ínÿabiamna, cach nÿe canÿe 
Espíritbeyeca, obenana jatsẗayana 
söquënga jáshnama; 10 ínÿana, 
obenana tsäbe soyënga Bëngbe 
Bëtsabe obenánaca jamama, y 
ínÿana, obenana Bëngbe Bëtsabe 
juabna jóyebuambayama. Inÿana, 
obenana corente jajuaboyama y 
jtsetatsë̈mbuama ntsämo tmojayancá 
Bëngbe Bëtsabe Espíritbeyeca o 
bacna espiritëńgbeyeca tojtsemnama, 
y ínÿana, obenana chë tempo 
ndmabiyáñnaca chaóyebuambama, y 
ínÿana, obenana josértama ntsämo 
chë ndaye biyáñnaca jóyebuambayama 
obenana bomná tojtsichamcá, y 
ínÿengna chama jábuayenama. 11 Pero 
cach Espíritu, chë nÿe canÿe Espíritu 
lempe chca jamana, ntsämo tsäbá 
bétsemnama cha tojtsejuabnacá cada 
entsá̈bioye jatsẗayëse.

Nÿetsca	osb̈uáchiyënga	cánÿiñe,	
mo Cristbe cuerpcá jtsemnana

12  Cuerpo nÿe canÿe soye endmëna y 
chë cuerpna ba soyënga jtsebomnana; 
masque chë cuerpo ba soyënga 
jtsebomnana, nÿe canÿe cuerpo 
jtsemnana. Bëngaftácnaca cachcá. 
Bënga banga mondmëna nÿetscanga 
Crístbeñe osb̈uáchiyënga, pero 
Crístbeyeca, bënga cánÿiñe mo canÿacá 
jtsemnana. 13  Er bënga nÿetscanga, 
judiënga o ndoñe judiënga, nÿe 
ínÿabiama nÿets tempo oservénënga o 
cachëngbiama trabájayënga söjanëbaye, 
Crístoftaca cánÿiñe mo canÿacá, 
jtsemnama mo chabe cuerpcá, y chca 
yomna cach Espíritbeyeca; y Bëngbe 
Bëtsá tojama cach Espíritu nÿetscangbe 
ainanoye cháuamashënguama, bënga 
jtsamëńdayama.

14 Cachcá, canÿe cuerpo ndoñe 
nÿe canÿe soye ntsebomnana, 
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ndayá ba soyënga. 15 Nderado 
shecuatsë tojayana: “Cucuatsë ndoñe 
quetsátsmëna causa, atsë cuerpentsä 
soye ndoñe quetsátsmëna ca”. Chca 
tojayanamna, shecuatsë mo chë 
cuerpentsä soye ndoñe cuaftsemncá 
ndoñe ntjátsmënana. 16  Nderado 
matscuasë tojayana: “Bominÿe 
ndoñe quetsátsmëna causa, atsë 
cuerpentsä soye ndoñe quetsátsmëna 
ca”. Chca tojayanamna, matscuasë chë 
cuerpentsä soye ndoñe cuaftsemncá 
ndoñe ntjátsmënana. 17 Nÿets cuerpo 
bominÿe tojtsemnëse, bënga ndoñe 
muantsobena jouenama. Y nÿets 
cuerpo matscuasë tojtsemnëse, bënga 
ndoñe muanjobenaye jonguët́setsïyana. 
18  Pero ndegombre endmëna, Bëngbe 
Bëtsá nÿetsca soye cuerpentsë tojancjá 
ndayentsë cha tojánbosënentsë. 
19 Nÿetsca cuerpentsä soyënga nÿe 
canÿe soye tojtsemnëse, ndoñe canÿe 
cuerpo nántsemna. 20 Pero ndegombre 
endmëna, masque ba soyënga 
cuerpentsë yomna, nÿe canÿe cuerpo 
jtsemnana.

21 Bominÿe quenátobena cucuatsë 
jauyanana: “Ndoñe quecátsiyta ca”; 
y cachcá, bestsäsë quenátobena 
shecuatsë jáuyanana: “Ndoñe 
quecátsiyta ca”. 22  Inÿetsá̈, chë 
cuerpentsä soyënga, chë tojtsinÿana 
mo obenana ndbomna y nduámana 
soyëngcá, jtsemnana chë cuerpama 
más iyta soyënga. 23  Chë cuerpentsä 
soyëngama, ndayama bënga 
tmojtsejuabná más nduámana 
soyënga yomna ca, bënga jamana 
más chaotsámanama, chiñe entsäyaca 
jtichëtjëse. Y chë cuerpentsä soyënga, 
ndayama bënga jtsëuatjana ínÿenga 
chamotsonÿama, bënga jamana 
ínÿenga ndoñe chamondëtsonÿama, 
chiñe entsäyaca jtichëtjëse. 24 Pero 
chë cuerpentsä soyëńgaca, chë 

nÿetscanga jtsonÿayana y botamana 
jinÿama jtsemnana soyëńgacna, 
ndoñe ntseytana chca játamana. 
Bëngbe Bëtsá cuerpo tojama, ntsämo 
bënga chamotsamama chentsä 
más nduámana soyënga, más 
chaotsámanama, ntsämo chë soyënga 
bënga tmojtsinÿenama. 25 Cha chca 
tojanma, cuerpentsä nÿetsca soyënga 
chë cuerpama trabajo cánÿiñe 
chamotsamama, y chca, cada soye 
chaotsama trabajo chë cuerpentsä 
nÿetsca soyëngbe tsäbiama. 26  Nderado 
canÿe cuerpentsä soyama bacna soye 
tojopasá, chora nÿetsca chë cuerpentsä 
soyëngámnaca chca ndoñe tsäbe soye 
jtsebínÿnana; pero canÿe cuerpentsä 
soyama tcojama más uámana 
soye chaotsemnama o ndaye tsäbe 
soye tojopasase, chora nÿetsca chë 
cuerpentsä soyëngámnaca chca tsäbe 
soye jtsebínÿnana.

27 Cachcá, tsë̈ngaftanga Crístbeñe 
osb̈uáchiyënga, cháftaca cánÿiñe 
mo canÿacá jtsemnëse, mo chabe 
cuerpcá jtsemnana, y cada ona 
tsë̈ngaftanguentsá̈ mo chë cuerpentsä 
soyëngcá, jtsemnana mo chabe 
cuerpentsä soyëngcá. 28  Ntsämo 
Bëngbe Bëtsá cuerpentsë soyënga 
tojancjá ndayentsë inabosc̈á, cachcá, 
osb̈uachiyëngcá enefjuanëńgbeñe 
Bëngbe Bëtsá tojubuáyana, natsana 
báseftanga mo Jesucristbe 
ichmonëngcá, chorna Bëngbe Bëtsabe 
juabna oyebuambnayënga, chorna 
Bëngbe Bëtsabiama abuátambayënga, 
chorna chë bëts soyënga Bëngbe 
Bëtsabe obenánaca jamama 
obenana bomnënga, chë söquënga 
jáshnama obenana bomnënga, chë 
ínÿengbioye puerte ujabuáchanënga, 
chë inÿe osb̈uachiyëńgbioye 
amëńdayënga, y chë nÿetsca biyañe 
jtsóyebuambnayama obenana 
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bomnënga, tempo ndmabiyañe. 
29 Ndegombre, osb̈uachiyëngcá 
enefjuanëńgbeñe nÿetscanga ndoñe 
Jesucristbe ichmónënga ntsemnana, 
nÿetscanga ndoñe Bëngbe Bëtsabe 
juabna oyebuambnayënga, nÿetscanga 
ndoñe abuátambayënga, nÿetscanga 
ndoñe Bëngbe Bëtsabe obenana 
bomnënga, bëts soyënga jamama. 
30 Nÿetscanga ndoñe söquënga 
jáshnama obenana bomnënga; 
nÿetscanga ndoñe nÿetsca biyañe 
jtsóyebuambnayama obenana 
bomnënga, tempo ndmabiyañe; ni 
nÿetscanga ndoñe obenana bomnënga 
quemátsmëna, chë tempo ndmabiyañe 
nÿetsca biyañe jtsóyebuambnayama 
obenana bomnënga ntsämo 
tmojtsichamcá josértama y 
ínÿengbioye chama jtsabuayiynayama. 
31 Pero tsë̈ngaftangna puerte 
sm̈ochtsebosë, lempe ntsämo 
chasm̈ojobenacá sm̈ochjama, chë 
Bëngbe Bëtsabe más uámana tsëtana 
obenana jëftsashjáchama.

Bonshánana jtsebomnana

Y inÿe soye más, atsë 
cbochanjínÿanÿiye ntsämo sm̈ojtsobena 
cabá más tsäbá jtsiyenana, Bëngbe 
Bëtsá jtseservénëse.

13  1 Nderado atsë stjóyebuambaye 
entsängbe biyañe y angelëngbe 

biyañe, pero ínÿengbioye ndoñe 
sëntsababuánÿeshanëse, atsë stsemna 
canÿa tondayama uamaná, mo nÿe 
canÿe metalëshe tojtsenancá, o mo 
nÿe canÿe platillëshcá ndoñe tsäbá 
tontsenanëshe. 2  Y atsë obenana 
stsebomna Bëngbe Bëtsabe juabna 
jóyebuambayama y nÿetsca soyëngama, 
y chë Bëngbe Bëtsá tempo entsänga 
ndoñe tonjaninÿanÿé soyënga 
söjtsësertana, y Bëngbe Bëtsabe 
nÿetsca soyëngama stsetátsë̈mbo, y 

Crístbeñe puerte stjesosb̈uáchiye, chca 
betsosb̈uáchema nÿa mo chë tjashënga 
chamobonjoma jamama, pero ínÿenga 
ndoñe sëntsababuánÿeshanësna, atsë 
tondaye sëńtsemna. 3  Y atsë lempe 
ntsämo stsebomncá ndbomnëjémënga 
stsëjátaye, y ínÿengbioye stjenontréga 
atsb̈e cuerpo chamojuinÿema, 
pero ínÿengbioye ndoñe 
sëntsababuánÿeshanëse, atsë ndocna 
uámana soye ntjashjáchana.

4 Canÿe entsá̈ ínÿenga 
ababuanÿeshaná, uantado jtsemnana 
masque padecena soyënguiñe 
tmojtsemna órnaca, y ínÿengaftaca 
tsäbe ainánaca mando jtsebomnana. 
Inÿenga ababuanÿeshaná ndoñe 
ntsántsäbosäna ntsämo inÿa 
tojatsbomncá, ni ntsenábotamnayana, 
ni cachá chë ínÿengbiama más uamaná 
ntjátenobiamnayana; 5 ndoñe bacá 
mandbomná ínÿengaftaca ntsemnana, 
ni nÿets tempo ntsebosäna y lempe 
jtsamana nÿe chabiama tsäbe soye 
jónÿenama; cha nÿe ndayámnaca 
ndoñe ntjetnana, ntsämo ínÿenga 
tmojaborlá ora jtsaperdónayana. 
6 Inÿenga ababuanÿeshaná ndoñe 
ntjóyejuayana chë ndoñe tsäbá 
yondmëna soyëngama; chë ndegombre 
yomna soyëngamna aíñe. 7 Inÿenga 
ababuanÿeshaná, ainaniñe añemo 
jtsebomnana nÿetsca padecena 
soyënguiñe, lempe ntsämo más tsäbá 
yomna soyënguiñe jtsosb̈uáchiyana, 
nÿetsca más tsäbá yomna soyëngama 
jtsobátmanana, y jtsóboyayana nÿetsca 
toto soyënga.

8  Bonshánana nÿetsca tescama 
jëftsemnana. Canÿe te echántsemna, 
chora chë Uámana Espíritu ndoñe más 
queochátama entsänga Bëngbe Bëtsabe 
juabna chamotsóyebuambnama, 
ni chë ndocna te ndmabiyañe 
chamotsóyebuambnama, ni chë puerte 
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jtsetatsë̈mbëse jóyebuambayama 
obenama chamotsebomnama; 9 er 
ntsämo mora bënga imotatsë̈mbcá 
y Bëngbe Bëtsabe juábnaca 
jóyebuambayëse tmojayana 
soyënga, nÿe batsätema bëńgbioye 
jtsinÿanÿnayana Bëngbe Bëtsabe 
soyëngama, ndoñe lempe; 10 pero 
Jesucristo chaojésabo ora, y chaojama 
bënga chamotsemna lempe 
ntsämo Bëngbe Bëtsá bëngbiama 
yojanjuabnacá, quem soyënga, chë nÿe 
batsätema bëńgbioye jtsinÿanÿnayana 
Bëngbe Bëtsabe soyëngama, ya ndoñe 
más queochátsbinÿna.

11 Atsë básetema ora, 
sënjanoyebuambná, sënjanjuabná, y 
soyëngama tsäbá jtsetatsë̈mbuamna 
sënjanjuabná mo canÿe basetemcá; pero 
bëtsá sënjanóbema orna, sëntsanajbaná 
lempe amana mo canÿe basetemcá. 
12  Cachcá, mora bënga quem luarentsë 
nÿe batsätema Bëngbe Bëtsabe 
soyëngama jtsetatsë̈mbuana, mo canÿe 
espejuiñe tmojtsonÿacá, pero ndoñe 
nÿa corente tsäbá. Pero canÿe te bënga 
mochántsetatsë̈mbo lempe nÿetsca 
soyëngama, bënga Bëngbe Bëtsabe 
delante chamojtsemna ora. Mora atsë 
sëńtsetatsë̈mbo nÿe batsätema Bëngbe 
Bëtsabe soyëngama, pero chora lempe 
chanjuábuatmana, ntsämo Bëngbe 
Bëtsá corente süabuatmcá.

13 Pero morna, Bëngbe Bëtsábeñe 
jtsosb̈uáchiyana, chábeñe 
jtsobátmanana, y chábioye y 
ínÿengbioye jtsababuánÿeshanana, chë 
soyëngna nÿetsca tescama jëftsemnana; 
pero chentsäna chë más uámana soye 
endmëna ínÿenga jtsababuánÿeshanana.

Ndmabiyañe obenana Bëngbe 
Bëtsabe	tsëtánana

14  1 Bëtscá sm̈ochtsama nÿetscanga 
jtsababuánÿeshanëse 

chasm̈otsiyenama, y puerte 
sm̈ochtsebosë jtsebomnama chë 
Bëngbe Bëtsabe tsëtana obenana 
tsäbe soyënga jamama; pero 
chentsäna masna, chë Bëngbe 
Bëtsabe juabna jóyebuambayama 
obenana. 2  Er chë tempo ndmabiyañe 
mora jóyebuambayama obenana 
bomná, Bëngbe Bëtsábioye 
jtsatsëtsnayana y ndoñe entsá̈ngbioye, 
er ndegombre entsänguentsë ntsämo 
cha tojtsoyebuambnacá ndocná 
ntjosértana; chana chabe espíritoftaca 
jtsóyebuambnayana y ndoñe nÿe chabe 
juábnaca, chë tempo Bëngbe Bëtsá 
ndocna entsá̈bioye tbonjaninÿinÿé 
soyëngama. 3  Pero chë Bëngbe 
Bëtsabe juabna oyebuambnayana 
entsänga jtsëtsëtsnayana, chënga más 
chamotsosb̈uáchema y ainaniñe añemo 
chamotsebomnama, Bëngbe Bëtsabe 
soyëngama jábuayenama, y jamama 
padecena soyënguiñe tmojtsemna 
órnaca añemo chamotsebomnama. 
4 Chë tempo ndmabiyañe mora 
jóyebuambayama obenana bomná, 
jtsamana nÿe cha más jtsosb̈uáchiyama 
y ainaniñe añemo jtsebomnama; 
pero chë Bëngbe Bëtsabe juabna 
oyebuambnayana jtsamana chë 
osb̈uachiyëngcá enefjuanënga chca 
soyënga chamotsebomnama.

5 Atsë sëńtsebosë nÿetsca 
tsë̈ngaftanga chë tempo 
ndoñe sm̈onjanbiyañe mora 
jóyebuambayama obenana 
chasm̈otsebomnama, pero chama 
atsë más sëńtsebosë tsë̈ngaftanga 
chë Bëngbe Bëtsabe juábnaca 
soyënga chasm̈otsóyebuambnama. 
Chë Bëngbe Bëtsabe juábnaca 
soyënga oyebuambnayá más 
uamaná jtsemnana chë inÿe biyañe 
oyebuambnayabiama; chca ndoñe 
nántsemna, ntsämo canÿe biyañe 
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tojayancá chë biyañe oyebuambnayá 
tbojtsësertánëse y chë osb̈uachiyëngcá 
enefjuanënga tojábuayenase, y chca, 
chë soyënga tmojouenama, chënga 
chamotsobena más jtsosb̈uáchiyama 
y añemo jtsebomnama. 6 Y mora, 
Jesucrístbeyeca atsb̈e catsá̈tanga, atsë 
nderado tcbojábuache y nÿe inÿe 
biyañe tcbojáuyanëse, ¿chca ntsämo 
cbatjújabuache? Atsë jtsobenana 
jujabuáchana, nÿe ntsämo chë biyañe 
tijayancá átsn̈aca söjtsësertánëse, y 
ndayá Bëngbe Bëtsá söjinÿinÿecá 
entsänga jábuayenama stjobenase, 
chë Bëngbe Bëtsá tojama atsë 
jtsetatsë̈mbuama soye, chë Bëngbe 
Bëtsabe juábnaca stsoyebuambná soye 
o chë tsë̈ngaftanga jabuátambama cha 
yobosë soye.

7 Entsänga monduamana 
ndayánaca juénanana, mo flautëfja 
o arpa, vida ndbomna soyënga; cada 
sóyeca inÿetsá̈ juénanama ndoñe 
tontsopodénëse, ndocná nantsobena 
jtsetatsë̈mbuama ndayá canÿa chë 
soyëńgaca yojtsénanama. 8  Y nderado 
nda trompetëf́jua tojuájatëta ora, 
soldadënga japéliama chamoprontama, 
chë uajatëtaná inÿetsá̈, nÿa chama 
ndoñe tonjuájatëtëse, ndocná 
buanjosérta y jenpéliama ndoñe 
nanjoprónta. 9 Tsë̈ngaftangaftácnaca 
cachcá jtsopasánana. Inÿenga paselo 
josértama jobenaycnana tsë̈ngaftanga 
ndoñe sm̈onjóyebuambase, ndocná 
queochátstatsë̈mbo ntsämo 
sm̈ojtsichamcá. Nántsemna mo nÿe 
cánÿenga cuaftsoyebuambnacá. 10 Atsë 
sëntsejuabná, ndegombre quem 
luarentsë ba inÿe biyañe entsänga 
imnétsoyebuambnayana, y ndaye 
biyáñnaca tmojoyebuambá ora, sempre 
jtsemnana ínÿenga ntsämo chënga 
tmojtsichamcá osertánënga. 11 Pero 
ntsämo inÿa chabe biyañe söjauyancá 

atsë ndoñe söntsësertánëse, atsë 
stsemna canÿe chabiama ndosertana 
biyañe oyebuambnayá, y chánaca 
cachcá atsb̈iama. 12  Chcasna, chë 
Uámana Espíritu söndinÿanÿná 
obenana jtsebomnama tsë̈ngaftanga 
puerte sm̈obósëyeca, lempe ntsämo 
sm̈ojobenacá sm̈ochtsama chca 
tsëtana obenana jóyëngacñama, chë 
osb̈uáchiyënga más jtsosb̈uáchiyama 
y añemo jtsebomnama inétsama 
obenana.

13  Chíyeca, chë tempo ndmabiyañe 
mora jóyebuambayama obenana 
tojtsebomná, Bëngbe Bëtsá 
chabotseimpadana, cha chaoma 
ntsämo chë inÿe biyañe tojayancá 
chabosertama y osb̈uáchiyënga 
jábuayenama obenana 
chaotsebomnama. 14 Pero atsë 
Bëngbe Bëtsáftaca stjencuénta, chë 
ndmabiyañe jóyebuambayama 
cha obenana söjanatsëtacá 
jtsóyebuambnayëse, atsb̈e espíritu 
cháftaca nantsóyebuambnaye, pero 
atsb̈e juabna ndoñe ntsetatsë̈mbuana 
ntsämo chë espíritu tojtsoyebuambnacá. 
15 Y asna, ¿ntsämo atsë chtsemana? 
Bëngbe Bëtsáftaca chanjencuénta atsb̈e 
espíritoca, pero ntsämo stsichámuama 
jtsejuabnayëśnaca. Bëngbe Bëtsá 
jëtschuayama chanjavérsia atsb̈e 
espíritoca, pero chca chanjama 
chíñnaca jtsejuabnayëse. 16  Nderado 
aca Bëngbe Bëtsá cojtsatschuaná 
nÿe espíritoca, y canÿa quem 
Bëngbe Bëtsabe tsëtana obenanama 
ndosertaná tcmojóyeunase, cha 
ndoñe ntsobenana jayanana “chca 
chaotsemna ca”, cach aquëcá cha 
yojtsejuabnama jinÿinÿiyama, er 
ntsämo cojtsichamcá cha ndoñe 
ntsësertánana. 17 Aca jtsobenana 
chca puerte tsäbá Bëngbe Bëtsá 
jëtschuayana, pero ntsämo tcojtsamcá 
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ndoñe ntjamana inÿa ndaye tsäbe soye 
chaotsebomnama. 18  Atsë, Bëngbe 
Bëtsá sëntsatschuaná inÿe biyañe 
jóyebuambayama tsë̈ngaftangbiama 
más tsobenama; 19 pero Crístbeñe 
osb̈uachiyëngcá tmojénefjna ora, atsë 
más sëndbétsebosë nÿe mo shachna 
palabratémnaca jóyebuambayana, 
chënga aíñe catafjosertacá, chca, 
ínÿenga jabuátambama, y ndoñe 
bnët́sana uaranga palabrënga 
jatóyebuambnayana inÿe biyañe, 
chënga chaósertama ndoñe 
tontsopodénëse.

20 Jesucrístbeyeca atsb̈e catsá̈tanga, 
sm̈ochtsajbaná basetemëngcá 
juabnayana. Mo sësönatemëngcá 
sm̈ochtsemna, bacna soyënga jamama 
ntsetatsë̈mbcá; pero mo bëtsëtsangcá 
tsäbá sm̈ochtsejuabnaye. 21 Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe, 
Bëngbe Utabná mëntsá̈ tojánayana:

Atsë quem entsá̈ngbioye 
chanjáuyana,

ínÿenga inÿe luarëngocana 
ashjajnëńgaftaca, chëngbiama 
canÿe ndosertana biyañe 
oyebuambnayënga;

y chanjáuyana ndayá chëngbe 
biyañe chamojtsichamo 
soyëńgaca;

pero ni chca, chënga ndoñe 
quesm̈ochatóyeunaye ca.

22  Chcasna, inÿe biyañe 
jóyebuambayama obenana 
jtsebomnana endmëna, Bëngbe 
Bëtsá ndayánaca chë chábeñe 
ndosb̈uachiyëńgbioye jinÿanÿiyama, 
y chábeñe osb̈uachiyëńgbioyna 
ndoñe. Pero, Bëngbe Bëtsabe 
juabna jóyebuambayama obenana 
jtsebomnana endmëna, Bëngbe 
Bëtsá ndayánaca chábeñe 
osb̈uachiyëńgbioye jinÿanÿiyama, 
y chábeñe ndosb̈uachiyëńgbioyna 

ndoñe. 23  Er tsë̈ngaftanga 
nÿetscanga osb̈uachiyëngcá 
sm̈ojénefjna ora, nÿetscanga ba 
biyañe sm̈ojtsoyebuambná, y 
choye tojámashëngo canÿa chca 
Bëngbe Bëtsabe tsëtana obenanama 
ndosertaná o chábeñe ndosb̈uachiyá, 
cha nanjájuaboye tsë̈ngaftanga 
opënga sm̈ojtsóbema ca. 24 Pero 
nÿetscanga tmojtsichamo, Bëngbe 
Bëtsabe juábnaca jtsóyebuambnayëse, 
y choye tojámashëngo canÿa Bëngbe 
Bëtsábeñe ndosb̈uachiyá o canÿa chca 
Bëngbe Bëtsabe tsëtana obenanama 
ndosertaná, ntsämo chasm̈ojtsichamcá 
cha bochanjosérta; y chë soye cha 
bochanjayënjaná cha bacna soyënga 
tojamama, y ndayá cha tojamiñe 
corente echántsejuabnaye, ntsämo 
nÿetscanga tmojtsichámuama. 
25 Y Bëngbe Bëtsá chábioye 
bochanjinÿinÿiye ntsämo cha ainaniñe 
tojajuabó y tojabosëncá, ndayá 
ndocnábioye tbonjinÿinÿecá, y cha 
echanjoshëńtsamentsïye Bëngbe Bëtsá 
jadórama, y tsë̈ngaftangbe delante 
echanjayana Bëngbe Bëtsá ndegombre 
tsë̈ngaftangbeñe yojtsemna ca.

Osb̈uachiyëngcá	sm̈ojénefjna	
ora,	ntsämo	tsäbá	yomncá	
lempe	sm̈ochtsama

26  Chcasna, Jesucrístbeyeca 
atsb̈e catsá̈tanga, sm̈ojénefjna ora, 
cada ona ndayánaca jtsebomnana 
nÿetscangbiama: ínÿengna 
jtsobenana javérsiama, Bëngbe Bëtsá 
jëtschuayama, ínÿengna jtsobenana 
jabuátambana o jábuayenama ndayá 
Bëngbe Bëtsá tojinÿanÿecá, o tempo 
ndmabiyañe chora jtsóyebuambnayana, 
o entsänga jábuayenana ntsämo 
inÿa inÿe biyañe tojayancá. Pero 
lempe sm̈ochjama, osb̈uáchiyënga 
más chamotsosb̈uáchema y 
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más añemo chamotsebomnama 
Cristo jasérviama. 27 Nderado 
inÿe biyañe jóyebuambayama 
tojtsemnëse, útata o nÿa másese 
únganga chca chamoyebuambá, y 
canÿánÿa; y jtseytana ndánaca 
ntsämo tmojtsichamcá chabosertá 
y nÿetscanga chama chauabuayená. 
28  Y chca chabosertama y nÿetscanga 
jábuayenama osb̈uachiyëńgbeñe 
ndocná tontsemnëse, as 
osb̈uachiyëngcá chamojénefjna ora chë 
chca oyebuambnayá bontsemna ndoñe 
chca biyañe ntsóyebuambnayana, 
sinó nÿe canÿa tojtsemna ora cha 
jtsobenana chca Bëngbe Bëtsáftaca 
jencuéntana. 29 Utata o únganga 
entsamna jayanana soyënga, Bëngbe 
Bëtsabe juábnaca jtsóyebuambnayëse; 
y chë ínÿenga jtsamnana botamana 
jajuaboyana y jayanana ntsämo chënga 
tmojayancá aíñe o ndoñe Bëngbe 
Bëtsábiocana tayojtsóbocanama. 
30 Pero canÿa Bëngbe Bëtsabe juabna 
tojtsóyebuambnantscuana, inÿa 
chentsë ouenana tbemanábioye 
Bëngbe Bëtsá tbojinÿinÿé ndayánaca 
yojtsebomna jayanama, as chë 
natsana oyebuambnayá iytëca 
chaóbema, y chabolesenciá chë inÿa 
chaóyebuambama. 31 Chca, nÿetscanga, 
canÿánÿa jtsobenana jayanana 
soyënga, Bëngbe Bëtsabe juábnaca 
jtsóyebuambnayëse, nÿetscanga 
chamuatsjínÿama y nÿetscanga 
añemo jatsätayama. 32  Chë Bëngbe 
Bëtsabe juabna oyebuambnayá 
endobena jtsemándayana ntsämo 
tojtsichamcá, cha cachabe espíritoca 
tojtsoyebuambná ora; 33  er Bëngbe 
Bëtsá endmëna nda inétsama bënga 
natjëḿbana chamotsiyenama, y ndoñe 
chë bënga nÿetscanga cachcá ndoñe 
chamondëtsejuabnama, y nÿe ntsämo 
cada ona tojtsebosc̈á chaotsamama.

Ntsämo nÿets luarënguenache, 
chë osb̈uáchiyënga, chë Bëngbe 
Bëtsabe entsänga mondbénefjna 
luarënguenache endbetsemncá, 
34 tsë̈ngaftangbéntsn̈aca, shembásenga 
entsamna iytëca jobiamëngana, 
osb̈uachiyëngcá sm̈ojénefjna ora, er 
ndoñe quenátslesenciana chënga 
chora chamuátoyebuambnama, y aíñe 
chënga entsamna chëngbe boyanga 
jtsayaunanana, ntsämo Moisesbe 
leyiñe endayancá. 35 Chënga ndayánaca 
jtsetatsë̈mbuama tmojtsebosë̈se, 
cachëngbe boyángbioye yebnoca 
chamotjanga; er ndoñe corente 
tsäbá ntsemnana canÿe shembása 
jtsóyebuambnayana tsë̈ngaftanga 
osb̈uachiyëngcá sm̈ojénefjna ora.

36 ¿Tsë̈ngaftanga sm̈ojatsjuabná, 
Bëngbe Bëtsabe tsäbe noticiënga 
tsë̈ngaftangbeñe tojanobojatsé̈ 
ca, o nÿe tsë̈ngaftanga chë soyënga 
sm̈ojanóyëngacñe ca? Ndegombre 
ndoñe chca; chíyeca tsë̈ngaftanga nÿe 
cánÿenga ndoñe ntsobenana jayanama 
ndayá jamama cmojtsamnama. 37 Nda 
tojtsejuabná cha Bëngbe Bëtsabe juabna 
oyebuambnayá yomna ca, o chabe 
ainaniñe chë Espíritu jtsemándayama 
yojtsebomna ca, cha bontsemna tsäbá 
jtsetatsë̈mbuana, ntsämo Bëngbe Utabná 
söjamandacá atsë stsabiamnama. 38 Pero 
cha ndoñe chca tontsetátsë̈mbo y chca 
ndoñe yondmëna ca tojayanëse, ndayá 
cha tojayancá ndoñe sm̈atjóyëngacñe.

39 Chcasna, Jesucrístbeyeca atsb̈e 
catsá̈tanga, puerte sm̈ochtsebosë 
Bëngbe Bëtsabe juábnaca soyënga 
jtsóyebuambnayama obenana 
jtsebomnama, y ndoñe sm̈attsama chë 
tempo ndmabiyañe ínÿenga ndoñe 
chamondëtsóyebuambnama; 40 pero 
lempe sm̈ochjama ntsämo jamama 
yomncá, y ndoñe nÿe ntsämo cada ona 
tojatsjuabnacá.

1	Corintios 14

El Nuevo Testamento en Camsá de Colombia, 2da ed. © 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.



396

Cristo tojtanayenama

15  1 Morna, Jesucrístbeyeca atsb̈e 
catsá̈tanga, atsë sëńtsebosë 

tsë̈ngaftanga chasm̈uatenójuaboma 
atsë tcbonjanabuayená tsäbe 
noticiënguiñe, ndayá tsë̈ngaftanga 
sm̈onjanóyëngacñe, chë ndáyeca 
tsë̈ngaftanga Jesucrístbeñe 
sm̈ojtsosb̈uaché y cha jtseservénëse 
sm̈ojtsiyena. 2  Chca sm̈obómnayeca, 
tsë̈ngaftanga atsebácanënga 
sm̈ojtsemna, pero tsë̈ngaftanga sempre 
chiñe sm̈ojtsosb̈uachese, ntsämo 
cbonjanabuayiynacá; chca ndóñesna, 
nÿe ndoñe corente tsäbá ntjajuaboycá 
chë buayenana soyënguiñe 
sm̈ojtsanosb̈uaché.

3  Er atsë tsë̈ngaftangbeñe 
sënjëf́tsanboshjona, Bëngbe 
Bëtsábiocana atsë tijanóyëngacñe 
más uámana buatëmbana soyënga. 
Atsë tcbonjabuatambá: Cristo 
tojanóbana bënga bacna soyënga 
tmojamama, ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
chabe juabna oyebuambnayënga 
chama tmojanayancá; 4 chë Cristo 
tmojanatbontsá y unga tianoye 
cha cháuatayenama Bëngbe Bëtsá 
tojanmama, ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
chabe juabna oyebuambnayënga 
chama tmojanayancá; 5 chë 
Pédrëbioye tbojánebëbocnama, y 
chentsäna chë bnët́sana útata ca 
uabobáinëngbioynaca. 6 Chentsäna 
mo shachna patsama más chábeñe 
osb̈uáchiyënga tojánebëbuacna, 
chënga cánÿentsë imojtsemna ora; 
chënguentsänga banga cabá vida 
imotsóbomñe, masque báseftanga ya 
tmojóbana. 7 Chentsäna Santiágbioye 
tbojánebëbocna, y chentsäna nÿetsca 
chabe ichmónëngbioye.

8  Y chentsäna átsn̈aca 
sönjánebëbocna. Mo canÿe sësöna 
cabá shbená tojonÿnacá, Cristo chabe 
ichmoná sönjánbema, chë tempo 
chama jopróntama ntsebomncá, 
ndayëntscuana ínÿenga cha 
tojanabuatambá. 9 Er atsë sëndmëna 
chë más batsá̈ uamaná Jesucristbe 
ichmónëngbeñe; y ni merecido 
taitsatobuajoñe “chabe ichmoná 
ca” chasm̈otsábobuatmama, er 
atsë tsä sënjánama Jesucrístbeñe 
osb̈uáchiyënga chamotsesufrínama. 
10 Pero Bëngbe Bëtsá atsb̈e tsäbiama 
yojanjuabná, y chíyeca atsë mora 
tsmëna ntsämo sëndmëncá, y chabe 
tsäbe juábnaca atsb̈iama jtsamana, 
ndoñe nÿe bonamente quenátsmëna. 
Er atsë más sënjatrabajá, chë inÿe 
Jesucristbe ichmónëngbiama; pero 
ndegombre atsë ndoñe nÿe canÿa 
chca chiyatsma, sinó masna Bëngbe 
Bëtsá chë trabajo tojama, tsäbe juabna 
atsb̈iama jtsebomnëse. 11 Ndayá más 
yojtsámana ndoñe quenátsmëna, atsë 
o chënga, Jesucristbe soyëngama 
abuayiynayiñe más tojatrabajá, sinó 
ndayá chë soyënga bëngbe buayenana 
soye yojtsemna, y tsë̈ngaftanga chiñe 
sm̈ojtsosb̈uaché.

Chë obanënga cachiñe vida 
mochtsatsbomnama

12  Pero bëngbe buayenana soye 
endmëna, Bëngbe Bëtsá tojanma 
Cristo cháuatayenama; as ¿ndáyeca 
básefta tsë̈ngaftanga sm̈nétsichamo 
Bëngbe Bëtsá ndoñe yochanjama chë 
mora obanënga chámuatayenama 
ca? 13  Pero chca tojtsemna, chë 
obanënga ndoñe mochántayenasna, 
Cristo cach ndoñe tontanayena; 
14 y Cristo ndoñe matenjésayenëse, 
bënga nÿe bonamente chabiama 
fstsabuayiyná, y tsë̈ngaftanga nÿe 
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bonamente chábeñe sm̈ojtsosb̈uaché. 
15 Y canÿe más bëts soye: chca 
tojtsemnësna, bënga muanjábocna 
mo chë Bëngbe Bëtsabiama soyënga 
tmojinÿe ca ichamëngcá, pero 
ndoñe ndegombre chca tontsemna; 
er bënga fsëndbétsichamo, Cristo 
cháuatayenama Bëngbe Bëtsá 
tojanma ca. Pero chë obanënga 
ndoñe mochántayenasna, Bëngbe 
Bëtsá ndoñe tonjanma Cristo 
cháuatayenama. 16  Pero chë obanënga 
ndoñe mochántayenasna, Cristo 
cach ndoñe tontanayena. 17 Y Cristo 
cháuatayenama Bëngbe Bëtsá ndoñe 
matënjanmëse, tsë̈ngaftanga nÿe 
tondayama chábeñe sm̈ojtsosb̈uaché; 
tsë̈ngaftanga chë bacna soyëngama 
cabá ndoñe perdonánënga sm̈ontsemna. 
18  Y chca, chë tmojanóbanënga, 
Crístbeñe osb̈uáchiyënga, chënga cach 
ndoñe chëngbe bacna soyënguentsäna 
atsebácanënga quemochátsmëna, sinó 
nÿetsca tescama castigánënga. 19 Bënga 
tmojtsobátmana Cristo bëngbiama 
tsäbe soyënga chaotsamama, pero 
chca nÿe quem luarentsë bënga 
vida tmojtsebomnëntscuana, as 
bënga nÿetscangbiama más 
muantsomerecena, nÿetscanga 
bëngbiama chaotsangménama.

20 Pero chca ndoñe ndegombre 
quenátsmëna, er ndegombre 
Bëngbe Bëtsá tojanma Cristo 
cháuatayenama. Mo chë uanatsena 
shajuancá, jtsinÿanÿnayana más 
shajuanënga chentsäna yochjóbocnama, 
cachcá, Cristo tojtanayena ora, 
cha tojaninÿanÿé Bëngbe Bëtsá 
yochjanma ínÿenga chábeñe 
osb̈uáchiyënga chámuatayenama 
vida chamotsatsbomnama. 21 Chca, 
ndayá canÿe entsá̈, Adán, tojanmama, 
nÿetscanga jóbanama yojtsamna, cachcá, 
ntsämo inÿe entsá̈, Cristo, tojanmama, 

Bëngbe Bëtsá yochjama entsänga 
chámuatayenama. 22  Er ntsämo, 
Adánbentsäna entsänga bétsemnayeca 
jóbanama jtsamnana, cachcá, Crístbeñe 
osb̈uáchiyënga bétsemnayeca, 
Bëngbe Bëtsá jamana chë nÿetsca 
tescama yomna tsäbe vida chënga 
chamotsebomnama. 23 Pero Bëngbe 
Bëtsá jamana cada ona cháuatayenama 
nÿa chama tempo tojtsemna ora. 
Natsana Cristo, y chentsäna, Cristo 
cachiñe quem luaroye chaojésabo 
ora, nÿetscanga chë Cristbe entsänga 
imomnënga. 24 Y chentsäna, Bëngbe 
Bëtsá chë Taitábioye, Cristo chabe 
amëńdayana chabojantsäbuaché ora, 
nÿetsca mandadënga, mando y obenana 
bomnënga corente jtsayëńjanayëse. 
25 Er Cristo bontsemna ínÿenga mo 
reycá jtsamëńdayana, chabe uayayënga 
chabe cucuatsïñe chamoquedama 
Bëngbe Bëtsá tojamëntscuana. 26 Canÿe 
uayayá inétsama entsänga jóbanama; 
pero Cristo último echanjama chabe 
obenana pronto chaotsopochocama. 
27 Er ntsämo Bëngbe Bëtsabe 
uabemana palabrënguiñe endayancá: 

“Bëngbe Bëtsá tojama Cristo nÿetsca 
soyënguiñe chaotsemándama 
ca.” Pero “tojama Cristo nÿetsca 
soyënguiñe chaotsemándama ca” 
tojayana ora, jtsopodénana puerte 
tsäbá jinÿama, chca ndoñe yontsayana, 
Bëngbe Bëtsá Crístbeyeca mandaná 
yojtsemna ca; Bëngbe Bëtsá nda 
tojanma Cristo nÿetsca soyënguiñe 
chaotsemándama. 28 Y Cristo nÿetsca 
soyënguiñe chaojtsemánda ora, cach 
Cristo, chë Uaquiñá, echántsemna 
Bëngbe Bëtsábeyeca mandaná, Bëngbe 
Bëtsá chë Cristo nÿetsca soyënguiñe 
chaotsemándama tojanmá. Y chca, 
Bëngbe Bëtsá lempe echántsemna, 
lempe ntsämo quem luarentsë 
yobínÿniñe.
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29 Inÿetsá̈naca, báseftanga 
cachiñe uabáinënga imojtsemna, 
chë osb̈uáchiyënga nduabáinënga 
obanëngbe cuenta. Chca chënga 
jamana mo chë obanënga uabáinënga 
chamotsemnama cuafjamcá. Chë 
obanënga chámuatayenama ndoñe 
tontsemnëse, ¿ndáyeca entsänga 
chëngbe cuenta muantenábaye? 
30 Obanënga chámuatayenama Bëngbe 
Bëtsá ndoñe tonjamëse, ¿ndáyeca 
bënga muántseprontana nÿets tempo 
resjuiñe jtsajnama, Cristbiama 
oservena causa? 31 Atsb̈iama 
cada te resjo endmëna jóbanama. 
Jesucrístbeyeca atsb̈e catsá̈tanga, 
atsë sëńtsichamo, chca ndegombre 
yómnayeca, atsë oyejuayá stsemna 
ca, mo Cristo Jesús Bëngbe Utabnabe 
canÿe oservenacá, tsë̈ngaftanga 
chábeñe sm̈ojtsosb̈uáchema. 32  Mo 
canÿa tsá̈tjaye bayëńgaca tojtsentsjaná 
orcá, atsb̈iama puerte resjo enjamna 
jóbanama, Efeso puebloca; pero nÿe 
chë entsänga mondbétsejuabnaye 
jëftsashjáchama soyënga jtsebosë̈se 
chca matsjamnëse, ¿ndaye tsäbe 
soye matënjanóbocna, chca atsb̈iama 
resjo jóbanama enjamna ora? 
Obanënga ndoñe mochántayenësna, 
mochtsama ntsämo entsänga 
jayanana monduamancá: “¡Mochjase y 
mochjofsïye, nderado yëfse muatjóbana 
ca!”

33  Ndoñe matenoíngñana. Ntsämo 
canÿa tojanayancá: “Nderado 
nda bacna amiguëńgaftaca 
tojtsenutaná, cha jtsajbanana chë 
tsäbe soyënga, ntsämo jtsamëse 
yojoyena.” 34 Tsäbá sm̈ochtenójuaboye, 
y juabna ndbomnacá ndoñe; y 
sm̈ochtsajbaná bacna soyënga amana, 
chë obanënga ndoñe mochántayena 
ca juabnaye causa, er báseftanga 
tsë̈ngaftanguentsë Bëngbe Bëtsabe 

soyënga ndoñe quesm̈atábuatma. 
Atsë chca sëńtsichamo tsë̈ngaftanga 
chasm̈otsëuatjama.

Ntsämo	chë	obanënga	mochtayena
35 Pero nderado nda nanjatjaye: 

“¿Ntsämo chë obanënga mochtayena 
ca? ¿Mocna cuerpo mochtsebomna 
ca?” 36 ¡Juabna ndbomna entsá̈! 
Ndayá tcojajé orna, jtseytana chë 
jénaye chaóbanama, chë matatema 
vida chaotsebomnama. 37 Ndayá 
tcojajecá ndoñe ntsemnana chë 
juábocnama matatema, ndayá 
nÿe chë meshe, trigo meshe o 
ndaye mata méshnaca jtsemnana. 
38  Pero Bëngbe Bëtsá jamana chë 
jénayentsäna mata chauábocnama, 
ntsämo jamama cha tojajuabocá; 
y cha jamana cada jénayentsäna 
canÿe mata chauábocnama, ntsämo 
chë jénayentsäna chauábocnama 
tojtsemncá. 39 Nÿetsca cuerpënga 
ndoñe cachcá ntsemnana. Entsänga 
canÿe cuerpo mondbomna, bayënga 
inÿe cuerpo, shloftsë̈nga inÿe cuerpo, 
y beongna inÿe cuerpo. 40 Chë celoca 
vida bomnënga inÿetsá̈ jtsinÿnana, y 
chë quem luarentsë vida bomnëngna 
inÿetsá̈. Pero chë buashinÿinÿanana 
y botamanana ntsämo celoca vida 
bomnënga jtsinÿnancá, ndoñe cachcá 
ntsemnana chë quem luarentsë vida 
bomnëngbe botamanancá. 41 Cachcá, 
shinÿe ndoñe quenátsbomna cachca 
buashinÿinÿana juashconcá, ni 
estrellëngcá; y estrellënguentsë cach 
ndoñe cachcá ntsebuashinÿinÿanana.

42  Cachcá, chë obanënga 
chámuatayenama Bëngbe Bëtsá 
chaojama ora chamojtsebomna 
cuerpo, ndoñe queochátsmëna cachcá 
ntsämo quem luarentsë imojaniyena 
ora imojëf́tsebomna cuerpcá. Ntsämo 
chë jénaye tcojuatbontsá ora chiye 

1	Corintios 15

El Nuevo Testamento en Camsá de Colombia, 2da ed. © 2009, Wycliffe Bible Translators, Inc.



399

jóbanana, cachcá, quem luarentsë 
bënga mondbomna cuerpo jóbanana, 
ínÿenga juatbontsana y jtsopochócana; 
pero bënga chámuatayenama Bëngbe 
Bëtsá chaojama ora, bënga tsëm 
cuerpo mochántsatsbomna y ndocna 
te queochatopochóca. 43  Chë óbana 
cuerpo tmojuatbontsá ora, chë cuerpo 
tondaye ntsámanana; pero chë 
obanënga chámuatayenama Bëngbe 
Bëtsá chaojama ora, chë tsëm cuerpo 
puerte echántsebuashinÿinÿana y 
echantsámana. Bënga quem luarentsë 
imoyenëntscuana imobomna cuerpo, 
nÿe batsá̈ obenana jtsebomnana; pero 
chë Bëngbe Bëtsá söchjatsätaye tsëm 
cuerpo, puerte obenana bomna cuerpo 
echántsemna. 44 Quem luarentsë 
imobomna cuerpo endmëna cam 
luarentsë vida chaotsebomnama; 
pero bënga chámuatayenama 
chaojama ora, chë bënga 
mochtsebomna tsëm cuerpo, puerte 
chë Espíritbeyeca echántsemandana. 
Canÿe cuerpo quem luarentsë vida 
chaotsebomnama yómnayeca, canÿe 
cuérpënaca, jtsemnana celoca vida 
chaotsebomnama.

45 Chca Bëngbe Bëtsabe uabemana 
palabrënguiñe endayana: “Bëngbe 
Bëtsá, chë natsana entsá̈ tbojanma 
chaotsainama ca.” Adánbentsäna 
nÿetsca entsänga jabocanana, pero 
Crístbeyeca, Bëngbe Bëtsá tojama 
banga mo tsmëma entsängcá 
chamotsemnama; chca, Cristo 
jtsemnana mo chë ústonoye Adancá; 
pero Cristna canÿe espíritu endmëna, 
y chë espíritu jamana entsänga chë 
nÿetsca tescama yomna tsäbe vida 
chamotsebomnama. 46 Pero chë celoca 
nÿetsca tescama vida jtsebomnama 
cuerpna ndoñe natsana ntjóbocnana, 
ndayá chë quem luarentsë vida 
jtsebomnama cuerpo; chentsäna chë 

celoca vida jtsebomnama cuerpo. 
47 Bëngbe Bëtsá, chë natsana entsá̈ 
tbojanma fshántseca, y chca, cha 
fshantsentsäna tojánbocna; Cristna, mo 
entsá̈ngbentsäna chë natsaná tsmacá 
bemanacá, celocana tojánbocna. 
48  Adánbentsäna, chë natsana entsá̈, 
chë fshántseca tmojanmábentsäna 
tmojábocanënga, ntsämo cha 
yojamncá jtsemnana. Cachcá, chë mo 
tsmëmangcá tojábiamëngna, Cristcá 
jtsemnana; Cristo nda celocana 
tojánabo.

49 Ntsämo bënga jtsinÿnana chë 
Bëngbe Bëtsá fshántseca tbojánbema 
entsäcá, cachcá bëńgnaca mochtsinÿna 
ntsämo chë celocá yomnacá.

50 Jesucrístbeyeca atsb̈e catsá̈tanga, 
atsë cbochjáuyana, nÿe quem luarentsë 
vida jtsebomnama cuerpëńgaca, bënga 
ndoñe ntsobenana Bëngbe Bëtsabe 
amëńdayoye jamashënguana; ni ndayá 
yochjopochóca soye, ntsobenana 
ndayá ndoñe yochanjopochóca soye 
jtsebomnana. 51 Sm̈ochjouena, atsë 
canÿe soye cbochanjáuyana, y chë soye 
Bëngbe Bëtsá entsänga tempo ndoñe 
tonjaninÿanÿé: Bënga osb̈uáchiyënga 
nÿetscanga ndoñe quemochatóbana, 
pero Bëngbe Bëtsá söchanjátrocaye 
mo tsmëmangcá. 52  Nÿe betsco, mo 
tcojofshetá y cachora tcojtafsn̈acá, 
quem luare ya jopochócama ora, canÿe 
ángel trompetëf́jua chaojuájatëta ora, 
er chora trompetëf́jua echanjuénana, 
Bëngbe Bëtsá echanjama obanënga 
chámuatayenama, nÿetsca tescama 
vida jtsebomnama; y bënga, chë 
ainënga mochtsemnëngna, cha 
söchanjátrocaye mo tsmëmangcá 
jtsemnama; 53  er jtseytana Bëngbe 
Bëtsá chaotrocá chë bëńgbeñe 
jopochócama yomna soye, ndocna 
te yochanjopochóca soyiñe; y ndayá 
bëńgbeñe yochjóbana soye, ndocna 
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te yochanjóbana soyiñe. 54 Bëngbe 
Bëtsá chca bëńgaftaca chaojama 
ora, chë cha jatrócana ndayá 
bëńgbeñe yochjopochocacá, ndocna 
te yochanjopochóca soyiñe, y ndayá 
bëńgbeñe yochjobancá, ndocna 
te yochanjóbana soyiñe, chora 
echanjochnëngo ntsämo Bëngbe 
Bëtsabe uabemana palabrënguiñe 
chama endayancá:

Bëngbe Bëtsá tojayënjaná chë 
entsänga chamóbanama 
endbétsama obenana;

entsänga ndoñe más 
quemochatóbana ca.

 55 ¡Mora entsänga chamuatóbanama 
chaotsama obenana ya ndoñe 
quenátsmëna;

Bëngbe Bëtsá chë obenana nÿetsca 
tescama tojayënjaná ca!

56 Entsänga bacna soyënga 
tmojama causa, obenana endmëna 
entsänga jóbanama chaotsamnama. 
Ndayá leyiñe iuayanama, entsá̈ 
jtsetatsë̈mbuana ndayá yomna bacna 
soyënga jamana, y chca tátsë̈mbo 
causa, chca bacna soyënga jamama 
juabnëńgaca mandaná jtsemnana, y 
cabana, jóbanama jtsemnana. 57 ¡Pero 
Bëngbe Bëtsá mochtsatschuanaye, 
bënga mo ayënjanayëngcá cha 
söjábiamama, er ya ndoñe söntsamna 
chca jtsemnama, chë Bëngbe Utabná 
Jesucristo bëngbiama tojanma sóyeca!

58  Chíyeca, Jesucrístbeyeca atsb̈e 
catsá̈tanga, atsb̈e bonshánënga, 
Jesucrístbeñe sempre puerte 
sm̈ochtsosb̈uáchiye y ndocna te 
sm̈atjaleséncia ndocná ni tondaye 
chaotsama chábeñe osb̈uáchiyana 
chasm̈otsajbanama. Sempre 
sm̈ochtsentsëna bëtscá jtsamana 
Bëngbe Utabnabiama trabájayiñe, er 
tsë̈ngaftanga sm̈ondët́atsë̈mbo, Bëngbe 
Utabnabiama trabájayiñe ndayá 

sm̈ojamcá, ndocna te nÿe bonamente 
ntsemnana.

Jerusalenoca	osb̈uáchiyëngbiama	
crocenánama

16  1 Mora chanjóyebuambaye chë 
Jerusalenoca Bëngbe Bëtsabe 

entsänga ndbomnëjémëngbiama 
tsë̈ngaftanga sm̈ochjuíchmua 
crocenánama. Atsë sëńtsebosë 
tsë̈ngaftanga chca chasm̈oma ntsämo 
chë Galacia luaroca osb̈uachiyëngcá 
enefjuanenache chama atsë 
sënjanabuayenacá. 2  Cada tmengo, 
cmontsamna batsá̈ crocénana jaluárana 
ntsämo chë semaniñe sm̈ojonÿencá, 
y sm̈ochtsejuabaye; chca atsë choye 
chaijá ora, ndoñe chacmondët́samna 
quem uajabótama chora crocénana 
játatbanayana. 3  Y atsë choye 
chaijáshjango ora, Jerusalenoye 
chjichamuá chë tsë̈ngaftanga 
mo tsäbengcá sm̈ojubuáyana 
entsänga, chë Jerusalenoca 
osb̈uachiyëńgbioye tsë̈ngaftangbe 
crocénana chámuayentsb̈uachema, y 
tsbuanachangá chanjúyentsb̈uachiye 
ndayá imojtsamama chënga 
jábuayenama. 4 Y nderado, átsn̈aca 
chëńgaftaca jama tsäbá tojtsemnëse, 
chënga átsëftaca chamua.

Ntsämo	Pablo	yojanjuabná	
chë luarëngoye jama

5 Atsë sëntsejuabná tsë̈ngaftangbioye 
jama jautsëtsayama, Macedonia 
luarëjana chaijachnëngüentsäna, 
chentsä osb̈uáchiyënga jaftsanÿëse, er 
atsë sëntsejuabná natsana Macedonia 
luaroye jëf́tsana. 6 Nderado baseftayté 
tsë̈ngaftangbeñe chasüétsejetana, o 
nderádose nÿets uaftena tempo; as 
tsë̈ngaftanga inÿe luaroye játama 
chasm̈uájabuachama, ndëḿoye 
jama chasöjtsemnoye. 7 Atsë ndoñe 
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quetsátsbosë nÿe betsco tsë̈ngaftanga 
jáftsanÿana, er atsë sëntsobátmana 
más bayté tsë̈ngaftangbeñe 
jaftsemnana, Bëngbe Utabná chca 
söjalesenciase. 8  Pero Efesoca 
söchanjajétana Pentecostés fiesta 
chaojobuáchëntscuana. 9 Er Bëngbe 
Bëtsá tojama atsë jobenayama 
muentsë chë tsäbe noticiëngama 
banga jábuayenama, y chíyeca banga 
Crístbeñe montsosb̈uaché; pero 
bángnaca atsb̈e contra montsemna.

10 Timoteo tsë̈ngaftangbioye 
chaojase, yejuana sm̈ochtsantjesn̈a 
cha tondayama chaondëtsauatjama, 
tsë̈ngaftangbeñe tojtsemnëntscuana, er 
cha Bëngbe Utabnabiama endëtrabája, 
ntsämo atsë sëndamcá. 11 Chcasna, 
ndocná chábioye chabondëtsáboyënja. 
Bëtscá sm̈ochjama cha natjëḿbana 
átsb̈ioye chauatábama, er atsë cha 
sëntsobátmana, chë ínÿenga muentsë 
Crístbeñe osb̈uáchiyëngaftaca.

12  Y Jesucrístbeyeca bëngbe 
catsäta Apólosna, atsë bëtscá cha 
sënjaimpadá, chë Jesucrístbeyeca 
catsá̈tanga tsë̈ngaftanga jánÿama 
mochjángaftaca chaotsama, pero cha 
ndoñe chenátsbosëna choye mora jama. 
Cha choye caochjá, chaojobená ora ca.

Pablo	chënga	jtadiósöftanama
13  Sempre sm̈ochtsenocuedana 

chë Bëngbe Utabná ndoñe 
chasm̈ondët́seservenama tojtsama 
soyëngama. Nÿets tempo, 
Crístbeñe y chabe soyënguíñnaca 
sm̈ochtsosb̈uáchiye. Ainaniñe 
puerte añemo sm̈ochtsebomna, y 
bëtscá sm̈ochtsama Bëngbe Bëtsabe 
obenánaca. 14 Y nÿetsca soyënga 
ntsämo chasm̈ojtsamcá, bonshanánaca 
sm̈ochtsama.

15 Jesucrístbeyeca atsb̈e catsá̈tanga, 
tsë̈ngaftanga sm̈ondët́atsë̈mbo, 

Estéfanas y chabe pamíllanga 
chë natsanënga monjamnama 
Jesucrístbeñe jtsosb̈uáchiyama, Acaya 
luaroca, y bëtscá imojtsentsëna Bëngbe 
Utabnabiama jtsetrabájayana, chabe 
entsänga jtsëjabuáchanëse. 16  Atsë 
cbaimpadá, tsë̈ngaftanga lempe 
sm̈ochtsama ntsämo cmojtsamëndacá, 
chca entsänga mo tsë̈ngaftangbe 
uanatsanëngcá, y ntsämo nÿetsca 
chë ínÿenga mo bëngcá quemuiñe 
uajabuáchanëse trabájayënga 
cmojtsamëndacá.

17 Atsë tsä oyejuayá sëńtsemna 
tsë̈ngaftangbe pueblentsäna 
Estéfanas, Fortunato y Acaico moye 
tmojáshjajnama, er atsë sëntsobena 
oyejuayá chëńgaftaca jtsemnana, 
tsë̈ngaftangaftaca choca jtsemnana 
cabá ndoñe sëntsobenëntscuana. 
18  Er chënga átsb̈ioye tmonjabo y 
tsë̈ngaftangbiama sm̈onjauyana, y chca 
chënga tmonjama, atsë y tsë̈ngaftanga 
natjëḿbana ainánaca chamotsomñama. 
Chënga sm̈ochtsët́abna mo puerte 
uámana entsängcá.

19 Asia luaroca osb̈uachiyëngcá 
enefjuanënga cmontsacheuaná. 
Aquila y Prisca y chatbe yebnentsë 
mondbétsenefjuana osb̈uáchiyënga 
cmontsacheuaná, Bëngbe Utabnábeñe 
osb̈uachiyëngcá, tsë̈ngaftangcá 
bétsemnayeca. 20 Muentsä osb̈uáchiyënga 
nÿetscanga cmontsacheuaná. Nÿetscanga 
sm̈ochjenchuaye mo Jesucrístbeyeca 
catsätangcá, jtenámochëse, ntsämo 
cach tsë̈ngaftangbe pamíllanga puerte 
bonshanánaca sm̈ondbetsacheuanaycá.

21 Quem palabrënga tsë̈ngaftanga 
jacheuayama cach atsb̈e cucuátsëca 
sëntsabiamná.

22  Nderado nda Bëngbe Utabnábioye 
ndoñe tbontsebobonshana, Bëngbe 
Bëtsá nÿetsca tescama chabocastigá. 
¡Bëngbe Utabná cachiñe cochjésabo!
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23  Atsë, Bëngbe Bëtsá 
sëńtseimpadana, Bëngbe Utabná 
Jesús chaoma tsë̈ngaftangbeñe 
tsäbe bendicionënga chaotsemnama. 

24 Atsë, nÿetsca tsë̈ngaftanga 
cbondábabuanÿeshana, canÿa mo 
tsë̈ngaftangcá, Cristo Jesúseftaca 
cánÿiñe mo canÿacá jtsemnëse. 
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